Toppoon EAAAAAS-KINAY

NOMOX YII' APIO. 3331
(PEK A" 83/06.04.2005)"

Kvpmon g Zvpgoviag petav g Kopépvnong e EAAvikic Anpokpatiog
KoL g
KvBépvnong g Aaikig Anpokpartiog g Kivag yra tnv amo@uyn g owring
QPOPOLOYING KL TV UTOTPOTI] TNG POPOILLPVYNG UVIPOPIKA LE TOVG POPOVS
E1600MNOTOG

O ITPOEAPOX
THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAX

Exdidope tov axkdiovBo vopo mov yneice n Bovin:

ApOpo nparto
Kvpaveton kot £xet v 1oy0, mov opiletl to apBpo 28 map. 1 tov Xvvtdypartog,
n Zvpeovie petafd mmg KvBépvnong g EAAnvikng Anpokpoatiog kot tng
KvBépvnong g Adikng Anuokpatiog ¢ Kivog yioo v amopuyn ¢ SutAng
(QOPOAOYIOG KOL TNV ONOTPOTN TNG (QOPOSIPLYNG OVUPOPIKA HE TOLG (POPOVS
€1000M1LaTOC, TOL VITOYPAPnKe oto [lekivo otig 3 Tovviov 2002, g omoiog To keipevo
0€ TPMOTOTLTO TNV EAANVIKY] KOl 0y YAKT] YADGGO £XEL OG €ENG:

ZYMOQNIA

Meto&d g KuBépvmong mg EAAnvikng Anuokpatiog kot g KuBépvnong g
Adaixng Anpoxpatiog g Kivag yio v amoeuyn g omAng @opoAroyiag kot tnv
OTOTPOTT TNG POPOIAPVYNG AVAPOPIKE LLE TOVG POPOVS EIGOOTLATOG,.
H KvBépvnon e EAAnvucc Anpoxpatiog
Ko
n KvBépvnon e Aaikng Anpokpartiog g Kivog
Emboupovtag va cuvdyouv Zopeovia yo v amo@uyr g OmANg eoporoyiog Kot

TNV  OWOTPOTN NG (POPOSPLYNG OVOPOPIKE HE TOLG @OPOLS  ELGOONUOTOGC:
Svpeavnoav to akdAovda:

' Avakoivowon Me Tnv pe  apiByu. 0544/A3765/M.5413 (OEK A’ 277/09.11.2005)
Avakoivwon Yn.EEwTepikwv avakoivwBnke OTI n napolod Xuppwvia 6a Tebei ot 1oxU
oUpQwva e To apdpo 28 napdypagog 2 autng Tnv 11n NoguBpiou 2005.

EidikOTeEPA, OUPPWVA pPE TNV napaypa@o 2 Tou idlou apBpou "oi dIATAEEIC TNG EXOUV
£papuoyn oc €06dnUa Nou NPoKUNTel KAaTd Tn OIAPKEId TOU (POPOAOYIKOU €TOUC TO OrOIo
apxilel kata n PeTa Tnv NpwTn NUEpa Tou Iavouapiou Tou NuepoAoylakoU £TOUC NMOU APECWC
aKoAoUBEi ekeivo evTOC TOu ornoiou n napouca Jupguvia TiBeTal og Ioxu".



Apbpo 1
[MPOZQITA EIIl TQN OITOIQN
EOAPMOZETAI H EYM®OQNIA

H mapovca Zvpgpovia epappoletol et TpocdnT®V OV £lval KATOWKOL TOV £VOC N
Kot TV 5o ZvuPoairopevev Kpatov.

ApBpo 2
KAAYIITOMENOI ®OPOI

1. H mapovoa Zvpemvio epaproleTor 6ToVS pOPOLS EIGOONIATOS TOV EMPAAAOVTOL
Y. Aoyoplacpd evog ZvuPaAilopevov Kpdtovg 1 TV TOTKOV apy®V ovTov,
aveEdptnta omd tov TpdTOo oL EMPAALOVTAL.

2. ®opotl eloodpatog Bewpovvior GAol ot POpol Tov EMPAAAOVTIOL GTO GLVOMKO
€l000NUa 1 ¢ oToKEln aVTOD, CUUTEPIAAUPAVOUEVOV TOV POPOV ML TNG OQEAELOG
OV TPOKVATEL OO TNV €KMOINON KNS N oKivtng mepovsiog, Kabmg Kol TV
QOpwV el TG VIEPUEING TOV TPOKVTTEL GO TNV OVOTIUNON KEPAAAIOV.

3. Ovverothpevol @OPol 6TovG 0moiovg EPaprOleTarl 1 Tapodoa vpevia givat
E0KOTEPAL:

a) Ocov apopd otnv EAAnvikn Anpoxpatia:
1) 0 POPOG EIGOONUATOC PLOIKMDV TPOCHOT®YV,

11) 0 POPOC EIGONUOTOS VOLUK®DV TPOSAHTWV, (EPEENG OvOPEPOUEVOS G "EAANVIKOG
(popog”)

B) Ocov agpopd otnv Kiva:
1) 0 POPOC EIGOONLOTOS PLGIKDOV TPOCHTWV,

1) 0 POPOG EIGOOMUOTOSC TOV EMLXEPNCEMY UE CLUUETOYY| EEVOV EMEVOLTAOV KO TOV
OAAOOATTOV EMLYEPNCEDV (EPEENS OvaPEPOLEVOS G "KIvelkOg pOpog™).

4. H Zopoovia epoapuoletor emiong o€ OTOOVGONTOTE TOVTOCUOVS 1] OVGLOIMG
TAPOUOOVS POPOVG MOV  EMPAAAOVTOL HETA TNV MUEPOUNVIO LTOYPAONS NG
Yopowviag ent AoV 1] o€ AVTIKOTAGTOON TOV LEIOTAREVOV EOpwv. Ot appddieg
apyés Tov Zopforrdpevoav Kpatdv yvootomolovv 1 pio otnv dAAN omolecdnmote
OVLCLOOTIKEG aAAAYEG Exovv eméABel oTIC avtioTolyes Poporoyikég vopobesieg tovg
EVTOG ELAOYOV YPOVIKOD SUGTHLATOS A TG €V AGY® OAALLYEC.

Apbpo 3
'ENIKOI OPIEMOI

1. I'a Tovg oKomovE aVTAG TG ZVUEMVIOG, EKTOG OV 1] EVVOLL TOV KEYULEVOL



amortel SLoPOPETIKA:

a) ot opot "éva ZvpPoridpevo Kpdrtoc" kar "to dAlo ZvpParropevo Kpdrog"
vrodnAmvovv v EAAnvikn Anupoxpatia M v Kiva, énog amottei n €vvola tov
KEWWEVOU,

B) o 6poc "EAAnvikn Anuokpotia" meptlopuPdver to €oagog tng EAANvViKNg
Anpoxportiog Kot to tunua g 0dAaccag, tov Baidostov PuBod Kot Tov VITESAPOVE
avtov vd v Meodyelo Odracca, eni Tov omoiwv 1 EAAnvikn Anpokpoatio €xet
KUPLOPYIKA OtKo®dUaTo sOUemva, pe To AteBvég Alkato, Tpog Tov okomo e&epehivnong,
e€OPLENG 1 EKUETAAAEVGTG TOV PLGIKADV TOPMOV OVTMOV TWV TEPLOYDV,

v) 0 6pog "Kiva" vrodnimvel v Adikn Anpoxpatio g Kivag vmo v yewypagikn
Tov €vvola, VTodNAdveEl OA0 TO £d0po¢ TG Adikng Anuokpoatioag g Kivag,
CLUUTEPTAAUPAVOUEVOV TOV YOPIKAOV TG VOATOV, €l TV omoiwv epappoloviot ot
oyxetTkol pe ™ eoporoyia vopot g Kivag, og ko omotadnmote dAAN meproyn mépav
TOV YOPIKOV NG VOdTmV, enl Tov onoiwv 1 Kiva, chpeova pe 1o Aebvéc Alkaro,
EXEL KUPLOPYIKE SIKOLDOUOTO TPOG TOV OKOTO €EEPEVVNONG KOl EKUETAAAEVONG TOV
nopwv TV Boddociov PuBod kot TOv VIEGAPOLS OVTOD KOl TMV VIEPKEIUEVMV
VOATIVOV TOPWV,

0) 0 0poc "POpoc" VITOIMADVEL TOV EAMNVIKO @Opo N ToV KIVELIKO pOpo, OmmG M
£VVOl0. TOV KEWWEVOL OTTOLTEL,

€) 0 Opog "mpoéowmo" meprlapPdvel Eva ELOIKO TPOCHOTO, Mo €TOUPElD KO
0TO1ONTOTE GAAY £VMOOT TPOCHOT®V,

oT) 0 Opog "etapeia" VTOONAMDVEL OTOLOONTOTE ETOUPIKT LOPPY] KEPUANLOVYIKOD
YOPOKTNPO 1] OMOOdNTOTE VOUKO TPOSMTO TO Omoio £xel TV 1010 POPOAOYIKN
HETO(EIPLOT LE 0L ETOPELD KEQPOAANLOVYIKOD YOPOKTI PO,

£) ot 6pot "emyeipnon Tov evog XvpuPariropevov Kpdrovg" kot "emyeipnon tov
dAhov Zvpparidpevou Kpdrtovg" vrodnidvovy avtictoryo emyeipnon mov aokeiton
and KATolko Tov €vOg ZupPaArropevov Kpdtovg kot emyeipnon mov ackeitor omd
Kdtouco Tov dArov Xvpuparropevov Kpdrovg,

M) 0 6pog "VINK00G" VTOONADVEL:

(0) omodMmoTE QLOIKO TPOCHONO MOV £YEL TNV  VLANKOOTNTO TOL  €VOG
Sopporropevov Kpdrovg,

(B) owoonmote VOHKO TPOCMOMTO, TPOCMOTIKY] ETOIPEIL 1 EVMOOT TPOCOT®Y TOV
AmOKTOOV TO VOMKO TOLG KAOEGTMS amd Tovg 1oybovieg o€ éva ZupPariopevo
Kpdrog vopovg,

0) o Opog "debveig peTOPOPES" VTOONADVEL OTOIONTOTE LETOPOPE LE TAOIO N
AEPOCKAPOG, EKTOC OV TO TAOI0 1| TO ALEPOCKAPOG EKTEAEL OPOUOAGYLO ATOKAEIGTIKA

HETAED TOT®V £VTOG £vOG ZupuParidpevov Kpdrtovg,

(1) 0 6pog "appodia apyn" LVTOINAGVEL:



1) omv EAAnvucn Anpoxpatia, tov Yrovpyd Otkovouk®v 1 tov €£00G1000TNUEVO
avimpocwnd tov, ii) oty Kiva, v Kpatikr Yanpeoia @oporoyiag (State Tax
Administration) 1} Tov €£0VG1000TNEVO AVTITPOCHOTO VTG,

2. Ocov apopd 6TV OTOTEINTOTE EPOPHOYN TNG ZVUP®VIaG omd Eva ZvuParidpevo
Kpdrog, omotoodnmote pn mpocdioptlopevos oe ot 6pog, Ba £xel, EKTOG av 1 vvola
TOL KEWEVOL OmoUTEL OLPOPETIKE, TNV KATA TOV ¥POVO EQAPLOYNG TNG &vvold,
CULPMOVO, LE TOVG VOLOLG 0LToV Tov Kpdtovg 660V apopd 6TOVG KAAVTTOUEVOLG Ol
™ Zopeovia. eOPoOLS, TNG KATA TOLS EPUPUOLOUEVOVS POPOAOYIKODS VOLLOVS LTOD
0V Kpdtoug omotacdnmote £vvolag vepioyvovcag ekeiving mov 4idetal o€ avtdv ToV
Opo cOUP®VA e AAAOVLS VOLOVG Tov Kpdtoug avtov.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. T ToVGg GKOTOVG AVTNG NG ZVUEMVIOS, 0 OpO¢ "KATOIKOG VOGS ZVUPAAAOUEVOL

Kpdrtovc" vrodnimvel omolodnmote Tpdc®TO T0 0M0i0, GUUP®VO LE TOVS VOUOLS
avtob tov Kpdrtovg, vmokertor o€ @opoAoyio oe avtd AOY® KOTOWKIOG, TOTOV
SLUOVIG, TOTOL O10IKNONG TV OPACTNPLOTHTOV TOV 1| TOTOL TOV KEVIPIKMYV TOL
Ypoeeimv, 1 0molovdNTOTE AAAOL KplTnpiov TOPOHOLNG PVOTG, TEPAauPdvel O
eniong to Kpdrtog avtd 1 omoladnmote Tomiky apyn avtov. Avtdc o Opog OUMG OeV
TEPILOUPAVEL OTOL0ONTTOTE TPOCMOTO TOV VIOKELTOL G€ Poporoyia oto Kpdtog avtd
660V aPopd og e1060MUa ad TNYEG EVTOg avToL Tov Kpdtoug.

2. Av, odppmva pe tig datdéelg g mapaypdeov 1, éva euokd mpocwno ival
KATOKOg KO TV Ov0 XvpuPoirdopevov Kpoatdv, 10TE 1 VOUIKY] TOV KOTAGTOOM
kaBopiletar og e&ng:

o) Bewpeitar kdrowog povo tov Kpdtovg 610 omoio €yl HOVIUN OWKOYEVEIOKT €0TINL
av &xel povyun otkoyevelakn eotia kot ota dvo Kpdtn, Beswpeiton kdtokog tov
Kpdrovg e to onoio datnpel 61EVOTEPOVS TPOSMOMIKOVS KOl OIKOVOLKOVS 0EGHOVS
(kévtpo LOTIKOV CLUPEPOVTOV),

B) av to Kpdtog 6to omoio £yl 10 kEVIpo TV LOTIKMOV TOV CLUPEPOVTOV OEV UTOPEL
va Tpocdloplobel, N av dev €xel VOLUN OKOYEVELNKY €0TIOL GE OMOOONTTOTE AMO TOL
dvo Kpdarn, Bewpeiton kdtowog povo tov Kpdrovg oto omoio £yt T cuvnon dwopovn
TOUL,

v) av éxel ovvnOn dapovn kot ota dvo Kpdmn, 1 oe kavéva and avtd, Bewmpeiton
Kkdrotkog Tov Kpdtovg tov omoiov givar vankooc,

0) av gtvar vMkoog kot Twv 000 Kpatwv, 1 kavevog amd ta 600, o1 apUOSIES aPYES
TV Zupforirdpevov Kpatov dievbetodv 1o (Rmua pe apotfaio copeovia.

3. Av ohpopmva pe Tig STAEELS TS Tapaypaeov 1 éva TpOS®MTO £KTOG Ad PLGIKO
TPOGOTO €ivonl KATOWOG Kot TV dvo ZvuParropéveov Kpatov, 101E, 01 apUOSIES
apyés Tov Zopporrdpevav Kpatdv dievbfetovv o (o pe apofaio copemvio.



Apbpo 5
MONIMH EI'KATAXTAXH

I. Tw tOoVg oKOMOLG OLTAG NG ZVLUP®VING, O Opog "HOViUN EyKOTAGTOON
"VTOINADVEL KOOOPIGUEVO TOTO EMYEPNUATIKNG OpASTNPLOTNTAG LEG® TOV OTOI0V M
EMYEPNUATIKY OPACTNPLOTNTA LaG EMLEipnong oe&ayeton v OA® 1 €V UEPEL.

2. O 6pog "poviun eykatdotaon" tepthapfavel e10tkdTepaL:

o) TOTO d1oikNoNG,

) vrokatdotnua,

¥) Ypageio,

d) gpyootdoio,

€) EPYAOTNP0, KO

) opuyeio, myn metpehaiov N agpiov, Aatopeio 1 0wo100MmToTE AAAO TOTO
e€OPLENG PLOIKAOV TOP®V.

3. O 6pog "poviun eykotdotaon" meprlapPavetl eniong:

EPYOTAEID  OIKOOOUIKAOV  €PYACIOV 1 €PY0  KOTOOKELAV, GULVOPUOAOYNOE®V 1
EYKOTACTAGE®VY, 1 OpacTNPOTNTEG EMIPAEYNG GLVOEOUEVEG LLE TA AVOTEP®, UOVOV
OU®G av avtd to gpyotdElo 1 10 £€pyo, N Ol dPACTNPLOTNTES SOPKOLV TEPIGGATEPO
amd dMOEKA UNVEG.

4. AveEdpmra and Tic mponyovpeveg datacelg avtod Tov ApBpov, o 0pog "Hoviun
gykataotaon" Oewpeitat 6T dev mepthapPdvet:

o) TN YPNON OEVKOADVGEWMV OTOKAEIGTIKA HE OKOmO TNV omobrkevon, &kbeom
ToPBaoocT ayaddv 1] EUTOPEVHATOV TOV AVI|KOVV GTNV EXLXElpNoN,

B) ™ dwatpnon arobépnatog ayabmv | EPTOPELUATOV TOL OVIIKOVV GTNV EMLYEIpNON
OTOKAEIGTIKA [LE GKOTO TNV amodnkevon, ékbBeon 1 mapadoon,

v) T dwTnpnon amobEnaTog ayabdv 1 EUTOPELUATMOV TOL AVIKOLV GTNV EMLYEIPNON
OMOKAEIOTIKA e oKomo TNV enelepyacio and dAAN emxyeipnon,

0) TN oot pnom KaBopIoHEVOL TOTOL EMYEPNUATIKNG OPASTNPLOTNTOS OTOKAEICTIKA
pe oKomd TV ayopd ayafdv 1) ELTOPELUATOV, 1) T GLAAOYN TANPOPOPLDV, Y10, TV
emyeipnon,

€) ™ St pnon KaBoplopEvov TOTOL ETLYEIPNUATIKNG OPACTNPLOTNTAS OTTOKAEIGTIKA
LE OKOMO TNV GCKNOY Yo TNV EMYEIPNON OMOCONTOTE GAANG OpacTNPLOTNTOG
TPOTOPACKEVACTIKOV 1 EMPonONTIKOV YopakTpa,



oT) 1N owmpnon KaBopiopévov  TOMOL  EMXEPNUOTIKNG  OpaCTNPLOTNTOS
OMOKAEIOTIKA e OKOTMO TNV ACKNOY GLUVOLOCUOD OPUCTNPLOTHTOV OO  TIG
aVOQEPOLEVES OTIC VITOTOPOYPAPOVS ) £MC €), EPOCOV 1| GLVOAIKT dPACTNPLOTNTO
T0V &V AOY® KaBOPIGUEVOL TOTOV, G OMOTEAEGUO OVTOD TOL GLVOVLOCLOV, €lval
TPOTOPACKEVAGTIKOD 1] EMPONONTIKOV YO pOoKTNPOL.

5. AveEdptmrto amod TG S1aTAEES TV Tapaypaemv 1 kot 2, 0Tav TpOcOTO EKTOG OO
aveEApTNTO TPAKTOPO Y10 TOV OTOI0 £YEL EQAPUOYN M TTAPAYPOPOS 6 evepyel o éva
Sopporiropevo Kpdtog yio Aoyoaproopud emyeipnong tov dAlov ZvpuPoarAidpevov
Kpdrovg kat éxet e€ovclodotnon Paoet g onoiog evepyel kKatd cuviOn 1pdémo o Eva
Sopuporiropevo Kpdrtog yia va cvuvamtel cupfoiaio 6to 6Vopa g ERLYEipNoNG, avt
n emyeipnon Bewpeitarl 6t £xel povun eykatdotacn oto Kpdtog avtd é6cov agopd
0€ OMOLECONTOTE OPASTNPLOTNTES AVOAAUPAVEL TO TPOGMTO AWTO Yo TNV EMLYEIpN O,
eKTOC oV Ol dPAcTNPLOTNTEG ALTOV TOL TPOSMTOL TEPLOPILOVTAL OTIG UVILLOVEVOUEVEG
otV Tapaypaeo 4, o1 omoieg, oV 0aoKoLVTOL HEGH KOBOploUEVOL  TOTOV
EMYEPNUATIKNG dpacTnpLdTTaS, deV KaB1oToOV TOV KaBopiopévo autdv TOTo HoOVIUN
EYKATAOTOON KATA TIG O10TAEELS TG TOPOYPEPOL VTG,

6. Emyeipnon evoc ZvpPoarropevov Kpdrovg oev OBewpeitor 0Tt €xer poviun
€yKaTaoToon 610 GAAo XvuPaAiopevo Kpdtog amid kot povo emedn Se&dyst
epyaocieg oe avtd to Kpdtoc péow pecitn, yevikod avimpocsomov eni mpoundeia M
dAlov aveEapTNTOL TPAKTOPO, £POCOV To €V AOY® TPOGMOTO EVEPYOLV UEGO GTO
ocvvnOn mhaicla ™G dpactnpoTToc, ToLs. Opme, Otav ol dpacTNPLOTNTEG €VOG
npaKtopo aokovvtal kabl ohokAnpiav 1| oxeddv Kab' ohokAnpiav Yo Aoyoplacud g
emyeipnong avg, dev Bempeitar wg aveEaptnTog TPAKTOPOS LTO TNV £VVOLN OVTNG
NG TaPOyPAPOv.

7. To yeyovdg 0Tt etopeion KAtowkog evog XvpPoaiidpevov Kpdrtovg eréyyer M
e léyyxeton omd etarpeio n omoia elval KAtowog tov dAAov Xvpfairopevov Kpdrovg, 1
N omoia aokel emyelpnUaTIK dpactnprotTa 68 avtd to GAlo Kpdrog(eite péocm
puoviung eykataotaong ite pe Ao tpdmo), avtd Katl povo dev Kabiotd Kabepia omd
TG eTapeieg LOVIUN EYKATAGTOON TNG GAANC.

Apbpo 6
EIZOAHMA AIIO AKINHTH ITEPIOYZXIA

1. Ewo6onua mov amoxtd kdtotkog evog ZvuPaiidpevov Kpdrovg oamd axivnt
nepovcio (cupmephapBavorévon Tov €1I60OMUOTOS amd yempyio 1| dacoKoia) Tov
Bpioketar oto GALo ZvpParropevo Kpdrog, dvvator va poporoyeitar 610 GALO avTd
Kpdroc.

2. O 6pog "akivnn meplovsia” Ba Exet v €vvora Tov opileton and ™ vopobesio Tov
Sopporropevov Kpdtovg oto omoio Ppioketon m ev Adym meprovoia. O dpog
nephapPdvel oe Kabe mepintwon meplovcia mAPETOUEVT TG OKIvNTNG TTEPLOVGiag,
Lo kot eE0MAGUO OV YPNGUYLOTOOVVTIOL GTN YEMPYID Kol SUGOKOUIO, OTKOLDOTOL
oto omoia epappolovion ot SaTdEElS TOv YEVIKOV OKaiov yio TV £YYEl0 1010KTNGid,
EMKOPTLO OKIVNTNG TEPLOVGTIAG KO SIKOMUOTO OTTO TO, OTTO10L ATOPPEOVY UETAPANTES



N otobepég TANPOUEG OC OVIGAAAYHO Yoo TNV ekueTdAdevon 1N to  dwkaiopo
EKUETAAAEVONG UETOALEVTIKOV KOLTACUATOV, TNYOV Kol GAA®V QLUGIKOV TOP®V.
[Thola kot aepockden dev Bewpovvtal akivin TEPLOVGI.

3. Ot dwatdEelg g mapaypdeov 1 epapuolovial o LGOI TOL TPOEPYETUL OO
v Queon ypnom, ekpicbmon M omowdNmoTE GAAN  popeY YpNoNg akivintng
TEPLOVGING.

4. Ot datdéeg tov mopaypdoov 1 kot 3 epappoloviat eniong oto 106U Ao
akivnm meplovoion emyelpnong Kot 610 €6OOMUA amd oKiviTn TEPLOLGIN TOL
YPNOLOTOIEITOL Y10 TV TOPOYN AVEEAPTNTOV TPOCOTIKMV VINPECLADV.

Apbpo 7
KEPAH AIIO EIIIXEIPHMATIKH APAXTHPIOTHTA

1. Ta xépdn emyeipnong evog Zvppariopevov Kpdtovg gpoporoyovvior povo oe
avtd 10 Kpdrtog ektd¢ av m emiyeipnon ooKel emMyEpnUATIK) OpacTNPLOTNTO GTO
Ao XvpParropevo Kpdtog péom povyung eykatdotaong mov PBpiocketot 6 ovtd. Av
N emyelpnon ookel EMYEPNUOTIKY OpACTNPOTNTO MO OVOTEP®, TO KEPON TNG
emyyeipnong dvvavror va goporoyobvtal 6to dAro Kpdtog aAdld povo wg mpog to
TUNUO GVTAV TOV OTOOIOETOL GTY) LOVIUN EYKATACTOON).

2. Yro v emeoroén tov datdéemv g moapaypdagov 3, otav emyeipnon evog
YvpParropevor  Kpdtovg oaokel emyeipnuotikny  dpactnpdtnre.  6to AL
Sopporiropevo Kpdtog péow puovipng eykortdotoong mov PpiokeTor o€ ovtd, 6TO
KkaBéva ZopuPairopevo Kpdtog amodidovtal 6t HOVIUN LT EYKOTAGTACN TO KEPOT
to. omoia. vwoAoyiletal 6Tt B TPAYUATOTOOVGE OV NTAV SIAPOPETIKY KOl YOPLOTH
eMyelpnon mov aoyOAEiTAL e TIG 101€G 1] TAPOUOLES dPACTNPLOTNTEG KATW OO TIC
01eg M mopdpoleg ovvOnKeS KOl CUVOAAAGOETOL EVIEAMG OVEEAPTNTO HE TNV
emyeipnon g omolag amotelel POV EYKATAGTOON.

3. Katd tov mpocsdlopiopd tmv kepddv HOVIUNG £YKOTAGTAONS avayvopilovtot Tpog

EKTTOON  OOmMAVEG TOL TPOYUOTOTOOVVIOL YL TOLG OKOMOVUG TNG  HOVIUNG
£YKATAOTAONG, TEPIAMAUBAVOUEVOV TOV TPOYUATOTOLOVUEV®OV Y10 TOVG GKOTOVS TNG
UOVIUNG €YKOTACTOONG OLOYEIPIOTIKMOY KOl YEVIKOV OOIKNTIKAOV €00V, €lT€ GTO
Kpdrog mov Bpickerar ) poviun gykatdotaon gite aAlov.

4. Epdcov cuvnbiletan og éva Zoppariopevo Kpdrtog va mpocdtopilovtor ta képon
OV aodidovVToL 6T LOVIUN eyKaTdoTOoN HE PAOT TOV KOTAUEPIGUO TV GUVOAK®OV
KEPOMV NG EMYEIPNONG OTA SLAPOPA AVTNG TUNHATO, O1 SUTAEELS THG Tapaypbpov 2
dev gumodilovv kaborlov o Kpdtog avtd va mpocsodiopilel ta mpog poporoyia k€PN
pe Paon owtdév tov Katapepiopd, onwg cvvnBiletar Opme, N vioBetovuevn PEBOdOG
KOTOUEPIOUOD TPEMEL VO €lval TETOWL OGTE TO OMOTEAEGUO VO CUUPOVEL HE TIG
eumepieyOueveg oto Tapdv Apbpo apyés.

5. Kavéva képdoc dev Bempeitar 6Tl oviKeL GTN HOVIUN €YKOTAGTACT AOY® OTANG
ayopds amd TNV HOVIUN £YKOTAGTOCT oyofdV Kot EUTOPEVUATOV Y10 AOYAPLOGHO TNG
emyeipnong.



6. ['l0 TOVG OKOTOVG TV TPONYOVUEVOV TOPAYPAP®V, TO TPOS OmAO00n KEPOM
uoéviung eykataotaons mpoootopilovrar pe v 0 péBodo kdbe ypovo extOG v
VILAPYOVV PAGIIOL KOl ETapKeELG AOYOL Yia TO avTifeTo.

7. Ze mepintoon mov oTto KEPOM TEPAOUPAvOvIol OTOlKElo EIGOOMUOTOS OV
avtpetonilovrol Yoplotd oe GAAo ApBpa avtig ™S Zvpeviag, TOTE 01 JUTAEELS
avTOV TV ApBpwv dev ennpedloviot amd Tig datdielg Tov mapdvtog ApOpov.

Apbpo 8
NAYTIAIAKEXZ KAI AEPOIIOPIKEX META®OPEX

1. Képon emyeipnong evog ZopPoridpevov Kpdrtovg amd v ekpetdArevon mhoiov
o¢ 01eBveic petapopéc poporloyovvtal LOvo 6to ZupParropevo avtd Kpdroc.

2. AveEaptmra omd Tic O1aTaEELS TG Tapaypdeov 1, mapapévouy og 1oy0 ot dtutdéelg

00 ApBpov 18 avapopikd e T POPOAOYIR TOV EIGOSNUATOS OO TNV EKUETAAAEVOT)
mholwv oe debveig petapopés g peta&d g KuvBépvmong g EAAvikng
Anpoxpartiog kot g KvBépvnong mg Aaiknig Anuokpatiog tg Kivag Zvpuewvioag
nmept Novtihokav Metagopdv mov vroypaenke oto Ilekivo v 16m Oxtwfpiov
1995.

3. Képdn emyeipnong evog ZvuPariopevov Kpdtovg amd tnv ekpetdAievon
0ePOoKAPOLG o€ O1EBVEIC HETAPOPES POopOoLOYOHVTOL LOVO GTO ZVUPAAAOUEVO OVTO
Kpdroc.

4. O datdéelg Tov mapaypdowv 1, 2 kot 3 égovv eniong epappoyn ota kEPON mov
mpaypatorowovvior and ovppetoyn oe "POOL", o6& KOWOTPOKTIKNG HOPONG
EKUETAAAEVON 1| G€ TpakTopEio Tov Asttovpyel oe deBvég emimedo.

ApBpo 9
YYNAEOMENEZX ENIXEIPHXEIX
1. Av

o) emyeipnon evog ZvpParropevov Kpdrovg coppetéyet dpeca 1 EUIEca ot
dtoiknom, otov EAeyy0 1| 6T0 KEPAAO emLyeipnong tov dAAov ZvuBoaAAdpevov
Kpdrovg,

Ul

B) Ta idto TpOGOTO GLUUETEYOVV dpesa 1) EUUESH GTY O10iKNON, OTOV EAEYYO N GTO
KePaiato emyeipnong tov evog ZopParropevov Kpdrovg kot emyeipnong tov dArov
Yvpparropevovr Kpdtovg kot oe kd0e pia amd TIg TEPMTMOCEIS AVTEG EMKPOUTOVV 1
emParrovion petald TV VO EMYEPNCE®V OTIS EUTOPIKES 1] OIKOVOUKEG GYEGELS
T0UG Opot ot omoiot dweépovv amd ekelvoug mov Bo emkparodoov UETAED
aveEdptToOV  EMXEPNCE®Y, TOTE OmMOWONTOTE KEPON TOo omoio Ba  &iyav



npoypatoromfel amd pio and TG EMYEPNOES, OAAL, AGY® OVTOV TV OpmV, OV
&yovv mpayuoatonomBei, dvvavior vo cvpmepiapuPdvovior ota KEPON ALTAG NG
EMLYEIPNONG KOl VO POPOLOYOVVTOL ALVAAOYOL.

2. Av éva ZvpParropevo Kpdtog mepthappdvel ota k€pdn emyeipnong tov kot
@opoAoyel avaAoyo KEPON Yo TO. OmOloL EMXEIPNON TOL GAAOL ZVLUPOAAOUEVOL
Kpdrovg €xer poporoynBei oe avtd 10 dAro Kpdrtoc kot ta xat' avtdv tov 1pdmo
mepNEEvTa kEPOM eivan k€POM T omoiot B amodidovtav oty emyeipnon Tov
TPMOTOL pvnuovevBévtog Kpdtoug av ot peta&d tmv dvo emtyelpnoemv tiféuevotl 6pot
Nrav 0101 pe exeivoug mov Ba e1ifevto petald aveldptnToVv ETYEPNCE®Y, TOTE AVTO
10 dAAo Kpdtoc, mpocappudlel avaroya 10 TosoO Tov GOPoL ov £xel emiPAndel oto
Kpdtoc avtd eni exeivov tov kepddv. Kotd tov kabBopiopd g tétolog
TPOCAPUOYNS, TPEMEL va AneBohv vmoyn kol ot AOwmég OTAEEL OLTAG NG
Supeoviag kot ot appodteg apyés tov Zopparropevov Kpatdv coppoviedovion n
pio v GAAn av kpBet arapaitnto.

ApbBpo 10
MEPIZEMATA

1. Mepiopata kataforidpevo omd etoupeic mov  elvar KATOWKOG TOL  €vOg
Sopporiropevov Kpdtovg oe kdtotko tov dAdov ZvpPairopevov Kpdrovg dvvavral
va poporoynBobv o avtd 10 GAlo Kpdrtog.

2. Opwmg, to pepiopata avtd dvvavtol vo poporoyovviot eniong 6to ZvpPoriopevo
Kpdroc oto omoio m xoartafdirovca to pepicpoato etaipeion givor KATOWKOS Kot
oOUPMOVO, He TOVG VOROLG avtoy Tov Kpdtovg, aldd av o swompdttov elvar o
a0 vY0C TV HEPICUATMOV 0 0VT® EMPAALOUEVOS POPOG dev Ba vtepPaivet:

a) 10 5% 10V aKAOAPIGTOL TOGOL TOV UEPICUATAOV OV O dKA0VYOG lvar eToupeia
(eKTOG TPOCMOMIKNG) M Omoie KATEYEL AUES TOLAAYIGTOV TO 25% TOV KEPAAOIOL TNG
KaTafaAAovcog To pepicpata ETOpEiag,

B) to 10% tov aKaBAPIGTOV TOGOVL TV HEPICUATMOV GE OAES TIG AALEG TEPITTMOGELS.

Ot appdoteg apyés tov ZopParropévov Kpatav kabopilovv pe apotfoio Zoppmvia

TOV TPOTO EQOPUOYNG OVTOV TOV TEPLOPIoUdV. H mopovca mapdypapog oev
emnpedler ™ @opoloyia tng etarpeiog OGOV agopd oTto KEPON omd T Omoia
Katafailovtal To pepiopata.

3. O o6pog "uepiopata, 6mwg ypnoonoteitor ce avtd 10 ApHpo, LVTOINADVEL
€000 OO HETOYEG, WETOYEG 1M OlKoudpoto "emkopmiog”, HETOYES HETAAAEI®V,
WPLTIKOVG TITAOVG 1| GALD OIKOUMUOTO GUUUETOYNG OE KEPON OV OEV ATOTEAOLV
OTOLTNGELS YPEDV, KABDG emiong Kot To €1GOIMUA 0md AAAO ETOPIKE OTKOULDUOTO TO
omoio VTOKELTOL GTNV 1010 POPOAOYIKY| UETOYEIPION HE TO €1GOMUA OO LETOYES
ovpe®va pe tovg vopovg tov Kpdtovg tov omoiov m etorpeio mov dievepyel v
dtovopn lvat KAToKoc.



4. Ot dwrdéeig tov moapaypdeov 1 kot 2 dev epappoloviol av 0 JKooLY0G TOV
HEPIOCHATOV, O OTOI0¢ €ival KATOWKOG TOL €vOg ZupParropevov Kpdrtovg, deldyet
EMYEPNUATIKY dpactnpdTTe. 610 GAA0 ZvpPoridpevo Kpdrtoc tov omoiov 1
etoupeio mov KataPdAdel o pepiopato eivorl KATOWKOG HEGH HOVIUNG EYKOTAGTOONG
nov Ppioketon 6" avto, N Tapéxel ¢' avtd 10 dALo Kpdtog aveEdptntes Tpoo®mIKES
vanpeociec pécw kabopiopévng Paong mov Ppiokeron e avtd, KO 1) GLUUETOYN
(holding) c¢ oyéon pe v omoia KoTafAALOVTOL TO LEPIGLATA GLUVOEETOL OVGLOGTIKA
HE auTh T poviun gykoatdotaon N v Kabopiopévny Baon. Xe ovthy TV mepintmon,
epappoloviar ot dwatdéelg tov Apbpov 7 N tov Apbpov 14, avdrioyo pe v
TEPINTMOON.

5. Ortav gtoipeio kATO1KOG TOL £VOC ZupParropevov Kpdtovg mpaypatomotel kEpON N
amoKTé £1600NHaA 6T0 GAA0 XvpuPaArropevo Kpdtog, avtd to dAio Kpdrtog dev dhvaton
va emPaAdel @Opo ota KaTafaAAOUEVH 0O TNV ETOPELD pepiopaTa, EKTOG OV QLT TOL
pepiopata katafdAlovior 6e KATolKo avtoh ToL GAAov Kpdtovg 1 m cvupetoyn
(holding) oe oyéom pe Vv omoio KoTaBAALOVTOL TOL LEPIGLLOTO, GUVOEETOL OVGLUOTIKA
pe poviun gykatdotaomn 1 kabopiopévn faon mov Ppicketor og avtd o dAro Kpdtoc,
00TE OVVOTAL VO VTTOYAYEL TO U1 OLVEUOUEVO KEPOT TNG ETAPEING OE POPO EML TV U
SLVEUOUEVOV KEPOMV TNG ETOUPELNG, OKOUN KOl OV TO KATUPBOAAOUEVO HEPIGHATA 1|
T, U1 OlvVEROUEVO KEPOTN AITOTEAOVVTOL EV OA® M €V UEPEL Amd KEPON 1| E1C0ONUATA
TOV TPOKLATOLY G AT T0 dALo Kpdtoc.

ApbBpo 11
TOKOI

1. Tékor mpoxvmtovieg oe éva XvpPoriidpevo Kpdrog kot kotoforidpevor ce
K@TOKO TOV AALOL ZvpPaiiopevov Kpdrovg dvvavtal va poporoyodvtal 6' ovtd 10
Ao Kpdroc.

2. Opmg, ot toékor avtol dvvavtal vo QopoAoyolvtal emiong 6to XvUPoAAdpEvVo.
Kpdtoc oto omoio mpokdmtovv Ko cOU@mvVe e TOLg VORoLS awtod tov Kpdrtovug,
0ALG OV O EIGTPATTOV €lval O SIKALOVYOS TOV TOKOV 0 0VTOG EMPUAAOUEVOS POPOC
dev Ba vrepPaiver o 10% tov axkabapiotov TOGOV TV. TOK®V. O apUOSIES APYES
Tov Zopporidpevov Kpotov xabBopilovv pe apoifoic cvpeovie tov tpdmo
EQOPUOYNG AVTOV TOV TEPLOPIGUOV.

3. AveEdpmnta and TG datdEelg TG mapaypdeov 2, TOKol TPOKVTTOVIES GTO £Va
YvpParropevo kot ktopevor ond v KuBépvmon tov dAdov Zvppoiidpevov
Kpdrovg, tomkn apyn xor mmv Kevipwn Tpdnela avtod 1 and omorovonmote
YPNUOTOTICTMOTIKO OPYOUVIGHO TO GUVOMKO KEPAANIO TOV OTOIOVL KATEXETAL OO TNV
KvBépvnon avtod tov dAlov Kpdrtovg, amaridocoviar tov (OpOL GTO TPOTO
avaeepopevo Kpdroc.

4. O 6pog "t0K01", dOC Ypnoonoteital oe avtd 10 ApOpo, LTOINADVEL 1GOOI
amd amotoelg ypedv Kabe gidovg, eEacpalopéveg e vrodNKN 1 OxL, 1 TAPEYOVGES
N Oy dKoi®pUo GUUUETOYNG OTO KEPOT TOL OPEAET, wWwitepa O €10OOMUA Ao
KpOTIKE  ypedypapoa Kol €160dNU0  amd oOpoAoyieg pe M yoplc oacedAeia,
neplopfavopévav Tov ddpaov (premiums) Kot Bpapeiov mov cuvemdyovtal TETO10V



eldovg ypedypapa N oporoyies. I'ia Tovg okomov Tov Tapdvtog ApbHpov, TPdGTILA
v kaBvotepnpévn TAnpoun oev Bewpolvtal TOKOL.

5. Ot dwatdéerg v mapaypdeov 1, 2 kat 3 dev epapuolovtal av 0 SKoovY0g TV
TOKOV OV €lvat KATOKog Tov evog ZupPforidpevov Kpdrovg die&ayet emyetpnpatikn
dpactnpromta 6to dAho XvuParidpevo Kpdrtog oto omoio mpokdmTovv ot toOKOL,
HEC® HOVIUNG EYKATAOTOONG G€ 0TO N Tapéyel 6to AAAo awtd Kpdrtog ave&dptnrteg
TPOCOTIKES VINPecieg amd kabopiopévn Pdon mov Ppioketor 6e ovTod, KOl M
amaitnon ypEéovg o€ oyéon pe TV omoila katofdAlovior ot TOKOL cuVOEETIL
OVLGLUOTIKA LE ALTAY TNV UOVIUN gykotdotoon 1 TV kabopiopévn Baon. e avt) v
nepintwon epoppoloviar ot dwtdéelg tov ApbBpov 7 1 Tov ApBpov 14, avaroya pe
TV TEPINTOON).

6. Toxkor Bewpodvtar 0Tt mpokvmTovy oe €va ZvuParrdpevo Kpdrtog otav o
KatafaAlov etvar kKdtowog avtod tov Kpdtovg. Opwmg, 6tav 10 Tpdoc®mmo Tov
KatafaAAlel TOVG TOKOVG, aveaptnta av eival 1 Oyl KATOKOG £VOC ZVUPAAAOUEVOL
Kpdrovg, éxet oe éva ZvuPariiopevo Kpdtog poviun eykatdotoaon 1 kabopiopévn
Baon ot oyxéomn pe TV omoio TPOEKVLYE N OPEIA Yoo TNV ool KatodAlovtol ot
TOKOL, KOl 0VTOl 01 TOKOL Baphvouy auTh Tn HOVIUN €YKATACTOCN 1 TNV KABOPIGUEVT
Baon, tote o1 ev AOY® TOKO1 Bewpovvtal 6Tt TpokvTOoVY 6T0 Kpdtog mov PBpickeTon n
puovyun eykatdotoon N 1 kabopiopévn Pon.

7. Xe mepintwon mov AOY® €WkNG oyéong peta&hd tov KoToPAAAOVIOC KOl TOL
OkaoHYovL N UETOED OWTAOV Kol KATO0L GAAOL TPOCMOTOVL, TO TOGO T®V TOK®V,
Aoppavopévng vmoyn g amoitmong xpEovg yw. TV omoio  katafdAlovrol,
vrepPaivel 1o mocd 10 omoio Ba elye cvuemvnel petald Tov KatafdArlovtog kol Tov
dkatovyov eAlelyel pag Ttétowg oxéomg, Ot OTdEeEl; ovtod tov  ApBpov
epapuolovior povo oto TEAELTOLO OavoEEPHEY TOGHY. Xg TRV TNV TEPITT®OT, TO
VIEPPAAAOV HEPOS TOV KATAPANTEDV TOCAHV POPOAOYEITAL COUP®VA [LE TOVG VOLLOVG
Tov koBevog Xvppoiropevov Kpdrtovg, Aoappavopéveov vmoyn Kol TV AOmOV
ATAEEDV NG TOPOVGUS ZVUPOVIOLC.

ApOpo 12
AIKAIOMATA

1. Awouoparto TpokdmTovta 610 Eva ZupPoiropevo Kpdrtog kon kotafailopeva oe
Kdtouco tov dArov Xvpuparropevov Kpdrovg dhvavat va poporoyovvtol 6To GALO
Kpdroc.

2. Opwg, to Sko®dpaTo v Td SVVOVTOL Vo, POPOAOYOVVTOL ETTIGNG 6TO ZVUPAAAOUEVO

Kpdtoc oto omoio mpokdmtovv Ko cOp@mve e Tovg vOpovus avtod tov Kpdrtovug,
OAAG av 0 elompdTTOV £ival 0 dKOOVYOS TOV SIKAUMOUATOV 0 00TO¢ EMPAAAOUEVOC
@Opog dev vrepPaivel To 10% tov akaBApLoTOL TOGOY TV dtkatwpdtwy. Ot approOdLes
apyés Tov ZouParrdpevov Kpatov kabopilovv pe apoiBaio copewvia tov tpdmo
EQOPUOYNG AVTOV TOV TEPLOPIGULOD.

3. O 6poc "dwkouwpara", Omwg ypnoyomoteiton oe avtd t0 ApHpo VITOINADVEL
TANPOUES KAOE €100V TOV EIGTPATTOVTOL WG AVTAAAOYLLO Y10 TN YPTON 1 TO dKAimLQ



YPNONG OTOOVINTE OIKOUMUOTOS OVOTAPOYWYNG (QIAOAOYIKNG, KOAMTEXVIKNG 1
EMOTNUOVIKNG €pYaciog TEPIAAUPBOVOUEVOV TOV KIVNUOTOYPOPIKOV TOWVIOV Kol
TOWVIOV 1] LOYVITOTOVIDVY Y10l TNAEOTTIKES 1] POOIOPOVIKEG EKTOUTEG, OTOLGONTTOTE
gvpeotteyviog, EUTOPIKOL oNUATOC, KABE £100VG GYediOV 1| TPOTHTTOV, LVOTIKOD TLTTOL
N dwdwkaciag Tapaywyns, N Yo T XpNnon, N 1o oKaiopo ypnons, Propnyovikov,
EUTOPIKOV M EMIGTNUOVIKOV €EOMAIGHOV, 1) YO TANPOPOPIES OV APOPOVV OE
Blopnyovikn, EUTOPIKN 1 EXCTNUOVIKY EUTELPILQL.

4. Ot dwrtdéerg tov apbpov 1 kot 2 dev gpapuolovior av o SKooVY0S TV
OIKOOUATOV oV  €lval KATOKOG Tov €vOG ZvpParlopevov Kpdrtovg dedyet
EMYEPNUATIKY  OpaoTnpotTo. 0T0 GAA0  ZvpPoiidpevo Kpdtog oto omoio
TPOKVTTTOVV TO, OIKOLMUATO, LECH UOVIUNG £YKATACTAONG TOL PpiokeTor e avtd, N
napéxel 6to Ao Kpdrtog aveldptnteg mpocwmikéc vanpecies and kabopiopévn Poon
mov Pploketal 6€ AVTO, KOl TO IKOIOUO 1} TO TEPLOVCIOKO OTOLXEIO GE GYESN E TO
omoio KotafGAAOVTOL TO OIKOIMUOTO GLUVOEETOL OVLGLOCTIKG HE oLT TN HOVIUN
gykatdotaon N Vv kabopiopévn Pdaon. e avty v mepintwon epoapuodlovior ot
drataéelg Tov ApBpov 7 1 tov ApBpov 14, avdroya pe v mepinTmon.

5. Awoumpoata Bempodvtar 0Tt TpokvITovy og €va ZvpPariopevo Kpdrtog dtav o
Katafdriwv elvol kdatowog avtod tov Kpdrtove. Ouwg, 6tav to mpdommo mov
KatafaArel Ta dSwkodpota, oveEdptra av eivat 1 oyt KTowKog vog ZuUPaALOLEVOL
Kpdrovg, éxel oe éva XZvppariopevo Kpdtoc povyun eykatdotaon 1 kabopiopévn
Baon oe oyéomn pe ™V omoio, TPOEKLYE 1 VIOYPEMOT KATABOANG TV SIKOUMUATOV
KOl TO OIKOMULOTO, VT BopOVovy T HOVIUN gykaTtaotacn 1 TV kabopiouévn Baon,
101e T0. gV AOY® dwondpoto Bewpovvral 0Tt Tpokvmtovy 6to Kpdtog oto omoio
Bpioketor  poéviun eykataotaon 1 n kabopiouévn Paon.

6. Otav, Moyo €101KNG oxéong HETOED TOV KOTAPAAALOVTOC KOl TOL SKAoVYOoL 1
petalld autdv TV d00 Kol KATOL GALOL TPOGOTOV TO TOGO TMV JKOLOUATOV,
AopBoavopévng vwoyn TG ¥PNONS N TOV SIKOUMUATOS XPNONG 1| TOV TANPOPOPLDV Y10,
o omoio KotafdAlovtar To dikoudpata, vrepPaivel 10 mocd to omoio Bo &iye
ovpemvnBel peta&d tov KataBdAlovtog kol Tov dikaovyov eAlelyel piog TETOW0G
oxéong, ot dwtdelg tov mapdvrog ApBpov epapudlovtar pdévo ot1o TEAELTAIO
avaeepBév Tocdv. e avti TV mEPInT®on, T0 VIEPPAAAOV HEPOG TV KOTAPANTEWV
TOGMV (QOPOAOYEITAL GUUP®VO HE TOVG VOUOLS TOL KOBevOG ZvpPoidopevov
Kpdrovg, Aappovopuévav vmdym kot @V Aomadv StdEemv NG TApoLGOS
Xopeoviog.

ApBpov 13
QOEAEIA ATIO KEOAAAIO
1. Qeéhelnr mOL OMOKTO KATOWKOS TOL €vOg ZupPorAdpevov Kpdrtovg amd tnv
exmoinom akivnng meplovoiog mov avaeépeton 6to ApBpo 6 kot Bpioketal 6To GALO

YvpParropevo Kpdatog dvvatat va poporoyeitar 6to dArio avtd Kpdrog.

2. Qeéhel amd TNV €KMOINOT KWNTNG TEPOLGIOG TOV OMOTEAEL TUNUA TOV
MEPLOVCIOKAV  oTOlYElV  pOVIUNG  €YKATACTAONG  €myelpnong Tov  €vOG



Yvpparropevov Kpdtovg 6to dAro Zoppforridpevo Kpdtog 1 kivntg meplovsiog mov
avikel og kabopiopévn Paon v omoia KdTotkog Tov evog Xvpfaiiopevonv Kpdartovg
dwbétel oto dAro Zvpparidpevo Kpdtog mpog tov okomd g mapoyns avesaptnTmv
TPOGHOTIKAOV VIANPECLOV, TEPIAAUPBOVOUEVIC TNG OQEAELNG OO TNV EKTOINOM H0G
TETOL0G LOVIUNG £YKATACTOONG (LOVNG N e OAOKANPN TNV emyelpnon) 1N HoG TETOL0G
kaBopiopévng Paong, suvartol vo poporoyeital 6to dAlo awtd Kpdrog.

3. Qeérela amd v ekmoinon mAOIWV 1 0EPOCKAP®V TOL EKTEAOVV OlEBveic
LETAPOPEG T} KIVITIG TEPLOVGIOG TTOV GUVIEETAL UE TV EKUETOAAEVOT) TETOIWV TAOIWV
N agPoSKAPOV Poporoyeitatl povo oto ZvpParropevo Kpdtog oto omoio, cOppmva
pe 115 datdéeg tov ApBpov 8, popoAroyohvtal o KEPAN amd TNV EKUETAAAEVCT TOV
eV AOY® TAOI®V 1 0EPOCKAPDV.

4. Qeélela amd TV EKTOINOT LETOXDV ETALPEING TO TEPLOVCIOKE GTOTYEIN TNG OMTOT0G
dpeca M éupeca cvvictavtor kKupimg and axivin meplovsio mov PpiokeTan og éva
Sopporiropevo Kpdtog dvvavior va @opoAoyouviol G€ ovTd TO ZUUPOAAOUEVO
Kpdroc.

5. Qeélelo amd TV EKTOINGN OMOGONTOTE TEPLOVOING, €KTOC Omd €Kelv) TOL
AVOQEPETOL OTIS TOPAypapovs 1 €mg ko 4, poporoyeitor pdévo 610 ZuuUPaAAOUEVO
Kpdrog tov omoiov 0 ekmoldv v meplovsio eival KATOWOG.

Apbpo 14
ANEEAPTHTEZX ITPOXQITIKEE YITHPEXIEX

1. Ewooéonua mov amoktd kaTolkog tov &vog XvuParidpevov Kpdrovg évavti
EMOYYEALATIKOV VANPECIOV 1| GAA®V OpAGTNPOTHTOV OaVEEAPTNTOV YOPOUKTIPO
(OpOAOYOVVTOL LOVO G€ aTO T0 KpdhTog, EKTOC TV KATOTEP® TEPUTTAOGEWV, OTATE TO
€1600M e avTd duvatat va poporoyeitor emiong Kot 6to dAlo ZvpuPaiiopevo Kpdrog:

a) £xel kabopiopévn Péon TakTikmg dféciun 6€ avTdv 6T0 AALO ZvpPfarrdpevo
Kpdrog mpog tov okomd doknong tv 0pacTnploTiTOV TOL 1

B) evpioketarl oto dAdo Kpdtog yia mepiodo 1| meptodovg mov vrepfaivouyv cuvoAKd

TG 183 nuépeg v kébe nueporoylaKd £T0g, OAAL LOVO Y10, TO TOGH TOL OTOdIdETAL
oe oavtv Vv kobopiopévn Pdaon N oe ackobuevec oe avtd 1o Kpdtog
dpPaCTNPLOTNTEG.

2. O 0opog "emayyehuatikéc vmnpecieg” meplopfaver, wwitepa, oavegaptnteg
EMIOTNUOVIKEG,  QUAOAOYIKEG,  KOAMTEXVIKEG,  EKMOWOELTIKEG 1N OLOOKTIKEG
dpactnpoteg koBMG emiong kol TS oveEdpnTeg dpACTNPOTNTES ATPDV,
SIKNYOP®V, UNYOVIK®OV, OPYLITEKTOVOV, 000VTIATP®V KOl AOYIOTMV.

ApBpo 15

EEZAPTHMENEZ [TPOXQITIKEY YIIHPEZIEXZ



1. Me v em@vAaén Tov datdéenv tov dpbpov 16, 18, 19, 20 kot 21, pichoi,
nuepopicBo kol GAAEC TopOHOlEG OUOPEG TOV  OMOKTA KATOKOG TOV  €VOG
YvpuParropevov Kpdrtovg évavtt eEapmuévng amacyoinong eopoioyodvtal povo o'
avtd to Kpdtog extdg av 1 amacyoAnon ackeitor 6to dAlo ZvpParlopevo Kpdrog.
Av 1 omacyoinon aockeitol £T61, 1 apoP] TOL ATOKTATAL OO AVTAV dVvVATOL Vo
poporoyeital oto dAAo awtd Kpdrog,

2. AveEdpmta amd Tig datdéelg g mapaypdeov 1, apoi mov amoktd KATOIKOog
0V €vog Zupparidpevonr Kpdtovg Evavtt e&aptnuévng anacydAnons mov ookeiton
010 GAL0 ZvpPoiropevo Kpdrtog @oporoyeitoar pHdévo 6TO TPMOTO HUVILOVELOUEVO
Kpdrtog gdv:

o) o dkoovyog g apoPng Ppioketar oto dAdo Kpdtog yia mepiodo 1 meptodovg
oL 0ev vrepPaivouv cuvoAikd Tig 183 nuépeg oe pia TEPi0d0 dMIEKN UNVAOV 1 0TToin
apyiler N telewdvel oto k0B e€eTalOUEVO NUEPOLOYIOKO £TOC, KoL

B) N apopn kotafdrietar amd 1 Yoo Aoyoplacpd epyoddtn mov dev gival KATOIKOG
Tov dAAov Kpdtovg, Kot

Y) N apon dev Papvvel poviun eykoatdotaon 1 Kabopiopévn Pdorn mov €xel o
gpy0d61NG 610 AAL0 Kpditog.

3. Aveldpmta amd TIC TPONYOVUEVEG JTAEELS avTOV Tov ApBpov, apoifn mov
OTOKTATOL EVAVTL EE0PTNUEVIC ATOGYOANCNG TOV ACKEITOL G€ TAOI0 1 AEPOCKAPOG GE
debvelg petapopéc, dvvatar vo poporoyeital oto ZupPoariidpevo Kpdtoc oto omoio
(POPOAOYOVVTOL TOL KEPON OO TNV EKUETAAAEVOT] TOL TAOIOVL 1] TOV OEPOCKAPOVE
oOLPMVA LE TIG OTAEELS TOL ApBpov 8.

ApBpo 16
AMOIBEZ AIEY®OYNTQN

Apoféc dtevbuvtdv kot GAAeg TOPOUOLEG TANPOUES TOV OTOKTA KATOWKOG TOL €£VOG
Sopporiropevouv Kpdtovg vd v d0tta tov og HEAOVG AtoknTikov ZvpfovAiiov
etapeiog Kotoikov tov ahiov Zvppoaridpevov Kpdrovg dvvavior va goporoyoldvat
610 GAA0 avtd Kpdroc.

ApBpo 17
KAAAITEXNEZ KAI AGAHTEXZ

1. Ave&apmta amd TG dtdéelg tov dpbpov 14 xor 15, e106dnuo mov amoktd
KéTowkog Tov €vOg Xvpfoaiiopevov Kpdtovg mopéywv vanpecieg youyoyoyiog g
KOAMTEYVNG BEATPOV, KIVILOTOYPAPOV, PASIOPOVOL 1) TNAEOPAOTG 1] ®G LOVGIKOG 1)
®¢ aOANTIG amd TNV ACKNOT OVTAOV TOV TPOCSHOTIKAOV dPAGTNPLOTHTOV TOV GTO GAAO
YvpParropevo Kpdatog, dvvartor va gpoporoyeitat 1o dAro avtd Kpdroc.

2. Otav €166dnpa amd v GOKNON TPOCOTIKMV dPAGTNPLOTHTOV 0O TPOCHOTO TOV
TOPEYEL VINPEGIES Yuyay®Yiog 1 afANTH, VIO TNV WOTNTA TOV LTI, OEV TEPLEPYETAL



070 1010 T0 TPOGMOTO TOL TAPEYEL TIS VANPESIES Yuyay®yiag 1 oToV 1010 Tov abAnTy
0AAG o€ GALO TPOGMTO, ALTO TO E16OOM KA, aveEapTnTa amd TIG OATAEELS TV ApOBp®V
7, 14 xou 15, dOvaton va @oporoyeitoar oto Zvpporridpevo Kpdrtog oto omoio
0OKOUVTOL Ol OpOaCTNPLOTNTES TOV TPOCHTOV TOV TOPEYXEL VINPECIES YLYUy®YING N
TOL 0OANTY.

3. AveEdpmmra amd T mpomyoldueveS OTAEES avToy TOL ApBpov, €GO
TPOGAOTOV TOV TAPEYEL LANPECIEG Yuyaywyiog 1 afAnty, Kotoikov Tov €VOG
Svpparropevov Kpdrovg, yio dpactnplomreg ackoOUeEVEG 610 GALO ZuUPAAAOUEVO
Kpdtoc ota miaicio moMTIoTIKOV avioAlayov petacd tov KvBepvioeomv tov 6Ho
Svpparropevov Kpotodv anarlidccetot 1ov @opov 610 dAro avtd Kpdroc.

ApBpo 18
YXYNTAZEEIX

1. Mg v emeoloén Tov Stdéemy g Tapaypdeov 2 tov dpbpov 19, cuvtdelg

Kol GAAEC Tapouoleg ool KOTABAALOUEVEG GE KATOWKO €VOC ZLUPOUAAOUEVOL
Kpdrovg évavtt mponyoduevng eEaptuévng amacyOANong eoporoyovvTIol UOVO OE
avto 10 Kpdroc.

2. Ave&dpmnta amd Tig datdEelg g mapaypdeov 1, cuvtdEelg Kot AAAEG TOPOUOLES
mnpopés katofailopeves and v KvPépynon evog ZvuPariopevov Kpdrtovg 1
TOTIIKT] OPYY] CVTOV GTO TAAICIO TPOYPUUUATOV KOWMVIKNG TPOVOLUG TOV GUGTILOTOG
KOW®VIKNG ac@dAiong avtod tov Kpdtovg dhvaviar va goporoyovvtal 610 KPATOG
avTo.

ApBpo 19
KYBEPNHTIKEX YITHPEZIEX

1. a) MicBoi, nuepopicOia ko dAleg mapdpoleg apolPéc, eKTOC amd GUVTOEN, TOV
Katafdrrovror and Eva ZvpPoarropevo Kpdtog 1 tomikn apyn avtod o€ QLGIKO
TPOCHOTO EVOVTL VANPECIAOV TOL TTapacyEdnkay mpog to Kpdtog avtd 1 tomkn apym
avtoh, PopoAoyoLVTOL HOVo og awTd T0 Kpditoc.

B) Ouwg, avtoi ot woboi, ta muepopicBr ko ot dAreg mopdpoleg apolPéc
@oporoyovvtal pévo 6to dAro ZvpuPariopevo Kpdtog av ot vanpecieg mapéyoviot
€VTOC TOL GAAOL avToh Kpdrtovg Kot 10 puoikd Tpdcmmo givol KATOIKOG OVTOV TOV
dAhov Kpdrovg kot

1) etvon vankoog avtov Tov Kpdroug, 1

i1) dgv €ywve kdrowog avtod tov Kpdrtovg amokdielotikd kot pdvo yioo 10 GKOTO
TOPOYNG TOV LINPEGLDV.

2. a) Omowadnmote ocvvtaén xoatafoAropevn amd €vo ZvpPorropevo Kpdrtog 1
TOTIKN apyn ovtov N amd eopeic mTov cuotOnKav amd to Kpdtog avtd 1 v tomik)



apyn ovtod G€ ELOIKO TPOCMOTO EVOVIL LANPECIOV OV TAPUCYEOMKOV TPOS TO
Kpdtoc avtd 1 mpog avti) v apyn eoporoyeitan povo o avtd 1o Kpdroc.

B) Ounwe, pia tétota ovvtaén poporoyeital povo oto dAro Xvppfoairopevo Kpdtog av
TO PLGIKO TPOCOTO gfval KATOIKOG Kot VIK00g ToL Kpdtoug avtov.

2. Ot dwtdéelg tov apbpov 15, 16, 17 ko 18 gpapudlovtal oe apoPég Kot
OUVTAEEIS €VOVTL DLANPECIOV TOL TOPAcYEONKAY G€ OYEON HE EMUYEPNUOATIKY
dpPaCTNPLOTNTA OCKOVUEVT OO £VOL ZVUPBAAAOUEVO 1| TOTTIKN py QL TOV.

Apbpo 20
AAZKAAOI KAI EINIETHMONIKOI EPEYNHTEX

1. ApoBéc puotkov Tpoomdmov, To omoio ival 1 apuéows TP TN UETAPOCN TOV GE
éva ZvpParropevo Kpdtog tav kdtotkog tov aiiov Zopfoaiiopevov Kpdrtovg kot to
omoio gvpiokeTal 610 TP®OTO pvnpovevdpevo Kpdrog pe Bacikd okomd  ddacKaAia,
T1G OAEEEIS N} TNV €pEVVA GE AVAYVOPICUEVO amd TO TP®OTO pvnuovevopevo Kpdrtog
[Tavemotm o, KoAEyl0, oyoAn M EKTOOELTIKO 10pLH T} {OPLUA EMGTNUOVIK®DV
EPELVMV, TIC omoieg AapPdvel Tpog Tov 6Komd VTG TG dacKaAing, TV doAééewv
N TOV EPELVAV, OEV POPOAOYEITOL GTO TPDOTO pvnuovevdpevo Kpdrog yio mepiodo
TPUOV ETOV OO TNV NUEPOUNVIQ TNG TPDOTNG APIENS TOV GTO TPMOTO LVIHOVEVOUEVO
Kpdarog.

2. Ot dwta&elg e mopaypapov 1 dev epapudlovior 66ovV aPopd 6e OO AT
gpevva, av avTn 1 épevva avoiapPavetar Oyt Yo To dSNUOGLO GLUPEPOV OALY KLPImG
Y10 O1OTIKO OPEALOG GUYKEKPIUEVOD TPOCHOTOV 1| TPOCHTMV.

ApBpo 21
YTIOYAAXTEZ & EKITAIAEYOMENOI

1. Xpnuatikd mocd to omoio. 6movdacTNG, HOONTELOUEVOG 1 EKTOOELOUEVOS O
omoiog etvan M NTav apéowg mpwv v petdfaon tov oe éva XvuParidpevo Kpdrog
Kdtowog tov dAhov ZvuPaiiopevov Kpdrovg kot o omoiog Ppickeror 610 Tp®OTO
pvnuovevopevo Kpdrtog amokAelotikd Kot pHovo yuo 10 oKomd NG ekmoidgvong M
e€doknong tov Aapupdvel Yo T0 6KOmO NG CLVTNPNONG, eKTaidevong 1 eEAOKNONG
ToL 0gv  @oporoyovvtor o ovtd to Kpdtog, pe v mpobimdbeon OTL TO
KatafoaAlopevo avtd mpokOmToLy amd TNYEG mov Ppickovtol €KTOC aVTOD TOV
Kpdrovg.

2. Avoa@opikd pe xpNUOTIKES TOPOYES, LITOTPOPIES Kol AUOBES amd epyacia Tov dgv
EVTAOOOVTAL GTNV TTAPAYpaPo 1, GITovdacTng, LOONTEVOUEVOG 1| EKTOLOEVOUEVOS TTOV
TEPLYPAPETAL OTNV TTOPAypo@o 1, dikonovton emmpOcHeTa KATA TN OPKED LIOG
této10¢ ekmaidevong 1N eEAoKNoNG, TIS 101G POPOAOYIKES ATOAAAYES, EAAPPVVOELS N
EKTTAOGELS 01 OTOTEG 1GYVOVV Y10 TOVG Katoikovg Tov Kpdtovg oto omoio Bpioketal.



ApbBpo 22
AAAA EIZOAHMATA

1. Ztoyeio 100N HaTOG Katoikov evog XvpuPailopevov Kpdtovg, omovdnmote kot ov
TPOKVTITOLV, TOV OTMOI®V 1N (QOPOAOYIKY| upetoyeipion dev  puBuileton pe o
nponyovpevo Apbpa avthg TS ZHEmViag, poporoyovvtal povo oto Kpdtog autd.

2. Ot dwtdéetg g mapaypdoov 1 dev epappoloviot ent elcodpatoc, e e&aipeon 1o
glooomua omd axivinn meprovcio 6mmg avt opiletar otnv Tapdypaeo 2 tov ApBpov
6, av 0 d1KALOVYOG OVTOV TOV EIGOONUATOG TOV EIVOL KATOIKOG £VOG ZUUPAAAOUEVOL
Kpdtoug aokel emyeipnuotikny dpacmplotnta oto GAlo ZvuPaiidpevo Kpdrtog
HEC® HOVIUNG EYKOTAGTAOTG G OVTO 1) TOPEYEL 6 aTO TO AAL0 Kpdtog ave&dptnrteg
TPOCOTIKES LANPesiec amd Kabopiopévn Pdon mov Ppioketor oe avtd, kol TO
dkaimpa 1 1 TEPLOVOIN 0 GXEON LE TNV OTOi0 KOTOPAALETOL TO E1GOINUO GUVOEETOL
OVLCLOOTIKA PE aVT TN HOVIUN eykataotaon 1 kabopiouévn Paon. Tty mepintmon
avt epappolovtar ot dwutdéelc Tov ApBpov 7 1} tov Apbpov 14, avdroya pe v
TEPITTMOON.

ApBpo 23
ME®OAOI EEAAEIYHYE THX AITIAHY ®OPOAOTI'TAX
1. Ztv EAAnvikr Anpoxpartio, 1 SutAn eoporoyia ealeipeTon g eENg:

a) Otav xdrowog g EAAnvung Anpokpatiog amoktd €c6dnupo 1o 1 omoio,
COUP®VA UE TIG OLUTAEELS VTNG TNG ZVHP®VING, duvaTat va popoioyeitar otnv Kiva,
n EAAnvua Anpoxpatio avayvopilel og ékntmon amd 10 @OpO €1G0ONLUATOS QVTOV
TOVL KOTOIKOL OGO {60 TPOg TO POPO €lGOdMUATOG oL KotaPAnOnke oty Kiva.
Ouwmg, n ékntoon avt dev Ba vrepPaiverl ekelivo To TUHE TOV POPOL EIGOINATOC,
Omm¢ vroAoyicOnke mpwv mapacyedel N EknToN, T0 0MOl0 OVTIOTOLKEL GTO E1GOOT AL
10 omoio dvvaral va poporoyeitar otnv Kiva.

B) Otav xatafarriovion pepicpota and etopeio kdrowo g Kivog o kbrowo g
EMnvicng  Anpoxpatiog, n wiotwon o@opov, Bo AapPdver vmoyrm, mALov TOL
OTOLOVONTTOTE POPOL OV TGTMOVETUL GOUPOVA UE TIS O1aTdEelg ™G maporypapov 1 (o)
TO GOPO TOV KATOPANTEO amd TNV ETAPEIR TOL KAVEL TN Olvoun o€ oyéon pe to 1
KEPON amod T omoio KatafdAlovtol Ta Hepicpata.

2. Zmv Kiva, n oumAn goporoyia Ba e€areipetan og e&ng:

Ortav katowkog g Kivag anoktd eilcodnpa and v EAAnvikn Anpokpatio, 1o 10co
TOL POPOV ETL TOL EIGOOMNUATOS OVTOL TOV KatafAntéov otnv EAAnvikn Anpoxpatio
COLPOVA LLE TIG SOTAEELS TNG TOPOVGAG ZVUP®VING OVVOTL VO TIGTMOVETOL EVOVTL TOV
KWéluov @opov Tov emPOAAOUEVOL 6TOV KATOwKo 0vtd. Oumg, 10 Tpog ékmtmon
1060 dgv Ba vepPaivel To el TOV €1G0MUATOS AVTOD TOGH TOV KIVELIKOV POPOV TOV
VTOAOYILOUEVOV GUUP®VA LE TOVS POPOAOYIKOVS VOLOLG Kot kavoviopovg ¢ Kivag.



ApbBpo 24
MH AIAKPITIKH METAXEIPIXH

1. Ot vmkoot Tov &vog ZvuParropevov Kpdrtovg dev Ba vmokewvtor 6to GAAO
Sopuporiropevo Kpdtog oe omotadnmote @oporoyios 1 OTOIONTOTE GYETIKN UE OLT
dwdikacio M omoia glvar dapopetiky N emayBéotepn amd T QOporoyio Kot Tig
OYETIKEG UE QTN SLUOIKAGIES, OTIG 0OiEG O1 LIINKOOL TOV AAAOL avtoh Kpdtovg vid
TIG OVTEG GLVONKES, E10IKOTEPA OGOV APOPA GTNV KATOIKIO, VIOKEWVTOL 1] OVVOVTOL VO
vrayBovv. AveEdptnta amd Tig dataéelg Tov ApBpov 1, 1 ddtaén avt epapudleTo
eniong oe mPOcHOTO To omoiot Ogv glval KATOWKOL TOV €vOG N Kol Twv 000
Svpporiropevov Kpatov.

2. H ooporoyia poOVIUNG eykatdotaong Tnv omoio  emyeipnon  Ttov  evog
YvpParropevovr Kpdtovg oSwatnpel oto GAlo Zvpporidpevo Kpdtog oev Oa
emPaireTon kot TPOTO AyOTEPO ELVOTKO GE 0VTO TO AAA0 Kpdtog amd ™ poporoyia
nov eMPAALETOL GE EMYEPNOGELS ALTOV TOL AAAoL Kpdtovg mov die&dyovv Tig 1d1eg
dpaCTNPLOTNTEG.

H 61dtaén avt dev epunvevetol 0Tt voypemvel 10 Eva, vppoariopevo Kpdrtog va
YopNYel o€ Katoikovug Tov dAdov Zupfaridpevov Kpdtoug omolesdmote mposmmikes
(POPOAOYIKEC EKTITAOCELS, OTMAUAAAYES KO LEIWMOELS TIG OTO1EG YOPMNYEL GTOVE KATOTKOVG
TOV AOY® TPOCOTIKNG KOTAGTAONG 1 OIKOYEVEIOK®DV VITOYPEDCEMV.

3. Extég edv ot dwtdelg g moapaypdeov 1 tov Apbpov 9, g mapaypdeov 7 Tov
ApbBpov 11, 1 ¢ moapaypapov 6 Tov ApbBpov 12, epapuodlovor, TOKOL, SIKOIMLOTO
Kot OAAEG TANPOUEG TTOL KatafdAlovtol amd emyeipnon Tov evog Zvppforiopevov
Kpdtoug oe xdrowko tov dAlov ZvpPoaiiopevov Kpdrtovg, mpoxeyévov va
TPOGIOPIGTOVY TO. POPOAOYNTEN KEPON TNG €V AOY® emyeipnong, avayvopilovton
P0G EKTTMOOT LIO TIS aVTEG Tpolmobécelg g edv eiyav katapindel oe kdrTotko tov
TPAOTOV pvnpovevopevov Kpdrovuc.

4. Emyeipnoeig tov evog Zopforridpevov Kpdrovg, Tov omoiwv to KepdAao ev Ohm
N €V HEPEL AVNKEL 1] EAEYYETOL, AUEGA 1| EUUESO, ATTO £VOV 1] TEPLGGOTEPOVS KATOTKOVG
T0v dAlov ZvpPoridpevov Kpdrtovg, dev vIOKEWTAL GTO TPOTO UVILLOVEVOUEVO
Kpdtoc o omowadnmote poporoyio 1| OTOLONTOTE GYETIKY] UE OLTH OOOKAGIM 1M
omoia givon dapopetikn N emayBEctepn amd 11 POPOAOYIN Kol TIC GYETIKEG LE QLT
dwdwkacieg ot omoleg vmoxkewtalr 1 dvvavionw vo vraxBodv GAAeg TapOUOLES
EMYEPTNOELG TOV TPOTOL pvnuovevopevov Kpdtoug.

5. AveEdpmra and 115 dwtdEelc tov ApBpov 2, ot dwtdEelg avtod tov ApbHpov
epapuolovior oe POpPovg kAbe €id0VG Kot LOpeNG.
ApBpo 25
ATAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Otav évo mpoécomo Oewpel Ot oL evépyelec TO0L €vOG M Kol TV VO
Sopporiropevov Kpatov éovv 11 Ba €ovv v' avtd og amotédecpo v emPoin



(QOPOLOYIOG UM COUPOVNG TTPOG TIS OTAEEIS TNG TOPOVGAS ZLUEMOVING, dVVOTAL,
aveEdptto ond to TpoPAenduEVO OTNV €0MTEPIKY] vopobesio tov Kpatdv avtov
péoo OBepameiog va 0écer v vmdBeon TOL VEOYN TG OPUOdIOS OPYNG TOL
Sopporiropevou Kpdrtovg tov omoiov eivar kdrotkog 1, av epopuodletor yi' avtd t0
TpOc®TO 1 Topdypagog 1 tov ApBpov 24, g apuoddiag apyns Tov ZvpPaAilopevov
Kpdtovg tov omoiov eivan vankoog. H vdbeon mpémer va vroPAnbetl evtog tpunv
ETOV OO TNV TPOTN KOwomoinon g mpaéng emiPBoAng @opoAroyiog Un COUPOVNG
TPOG TIG OATAEELS TG ZVUP®VING.

2. H apuodowa apyn, av n évotaon Bewpndei Pdoiun kor n 10w dev umopel va ddoet
KOVOTTOMTIKY AVGT), Tpocmadel vo EmADEL TN dlapopd e apolfaio cupe@vio pe TV
apuod apyn tov GAdov ZvuParidpevov Kpdrtovg pe okomd TNV amo@uyn
QOporOYiOG WU OUHOOVNG TPOG TG OwTaels ™G Zvpeoviag. Omowadnmote
emrevyfeica coppmvia epappoletal aveEdptnta amd TG 0pILOUEVEG OTNV ECMOTEPIKN
vopobBeoia tov ZupPoariiopévov Kpatov tpobeopies.

3. Ot apuodieg opyés tov ZovuPoairopevov Kpatdv mpoonabodv vo emAvovv pe
apolfoaioe CLHPEOVIN TIC OTOECONTOTE OVOKVTTOVCEG MO TPOG TNV EPUNVEID 1 TNV
EQAPUOY] NG Zvppoviag Ovoyxépeleg M apeiPoAies. Advavtor emiong va
ovpPovievovtal 1 pio TRV GAAN Yoo TV EAAelyY” TS OITANG PoporoYiag OGOV apopd
o€ Un TPOPAETOUEVEG ATO TN ZUUPOVIO TEPITTAOGELS.

4. Ot apuddieg apyés tov Zvpporidpevov Kpotov ddvavior vo emkovmvovv
HeTaEL Tovg amevbeiag pe okomd TV eMiTELEN LMOG CLHE®VING KOTd TV Evvola TV
napaypaeov 2 kot 3. Otav kpivetal oKOTIO, OVIITPOCOTOL TOV APUOSIOV APYDV
Tov ZouParidpevov Kpatov ddvovtor mpokelpévovy vor emtevybel ocvueovio vo
GLVOVTAOVTOL Y10, TPOPOPTKN OVTUAAAYY| OTOYEWV.

Apbpo 26
ANTAAAATH ITAHPO®OPIQN

1. Ot apuodieg apyéc tov Zopfoairopevav Kpatodv avioAldccovy mAnpopopieg ot
omoieg elvar avaykaieg yio TV €POPUOYN TOV SATAEEMV OLTNG TNG ZVUPOVING 1 TV
€0MTEPIKOV VOopoOesiav Tov Zuppoarropevov Kpatdv o oyéon e Toug pOpovs Tov
KOAOTTOVTOL omtd T ZupQmvio, 6T0 HETPO TOV 1 POPOAOYID GUUP®VO LE OVTES OEV
elvatl avtiBen pe ™ Zopeovia, 01KOTEPA O Y10 TNV OTOTPOTI TNG POPOIPLYNG
660V apopd 6Toug POpovg awtovc. H avtaiiayn minpogopidv dev mepropiletarl amnd
t0 ApBpo 1. Oieg ov mAnpogopieg mov AapPdaver éva Xvppforiiopevo Kpdrog
Bewpovvtal andppnteg Katd ToV 1010 TpdTO OMWS 01 TANPOPOPIES TOL GLAAEYOVTOL
oLUP®VA LE TNV E6MTEPIKT] vopobeaia Tov Kpdtovg avtod kot amokaddmTovtal povo
og mpdsmna N apyéS (CLUTEPILAUPBAVOLEVOV TOV JIKAGTNPIMV KOl TOV SLOIKNTIKOV
opyavmv), Tov oyetilovion pe ) PePaiomon 1 elonpasn, TNV OVOYKACTIKY EKTEAEON M|
dlwén, N v ekdikaon evdikwv Bondnudtov 1 LEGOV, aVaPOPIKA LE TOVS POPOVS TOV
KoAvmtovion amd ™ Zopeovia. Ta mpdcoma avtd M o1 apyEg YPNOUOTO0VV TIg
TANpoeopies HOVO Yo TOVG ®G (Ve GKOTOVS. AVVOVIOL VO OTOKUAVTTOUV TIG
TANPOPOPIEG GTO OIKAGTNPLO KATA TNV €T aKpoatnpi dlodkociol 1| 6€ OIKACTIKEG
ATOPAGELS.



2. Xeg xopio mepimtmon ot dwrtdéelc g mapaypdeov 1 dev epunvedovtar 6Tl
emParrovv oto éva Xvpporiropevo Kpdtog v vmoypémon:

a) vo AapPaver drotkntikd pétpo ovtifeta pe ™ vopobecio Kot TN SLOIKNTIKY
TPOKTIKY VTV 1 ToV dAlov XvpuPariopevov Kpdrovg,

B) va mapéyer mAnpopopieg mov Ogv dHVOVTAL VO, OTOKTNOOLV COUPOVO LE TN
vopoBecia M katd T ovvnon  SOIKNTIKY TPOAKTIKY] ovTod 1 TOL  GAAOL
Yvpuparropevov Kpdrovug,

Y) vo  map€xel mTANPoQopieg  OMOKOADTTOVGEC ONMOLOONTOTE  GUVUALUKTIKO,
EMYEPNUATIKO, PLOUNYOVIKO, EUTOPIKO N EMAYYEAUATIKO OTOPPNTO 1) GUVOAAUKTIKY
dwdkacio, 1 TAnpogopia, 1 amokdAvyn g omoiag Oa Mtav avtiBetn pe kovova
onuocog tééng (ordre public).

ApBpo 27
MEAH AITIAQOMATIKQN KAI ITPOEENIKQN ATTOZTOAQN

H mapovoa Zvpewvio dev emmpedlel kot ovdéva TPOTO To POPOAOYIKA TPOVOLLLL
TOV HEADV TOV OITA®UATIKOV 1] TOV TPOEEVIKMOV OTOGTOAMY TO, 0moia TpoPAémovTat
amd TOLG YEVIKOVUG KOVOVEG TOL O1eBvovg dikaiov M amd TG OATAEELS EOIKMV
GUUPOVIDV.

Apbpo 28
®EZH XE [ZXY

1. Ta Xopporropeva Kpdatn yvootorolobv to €va 6to GALO, HECH OUTAMUOTIKNG
000V, 0Tt 01 KT VOO TPoPAemOUEVES Yo TNV BEom G€ 1Y TG TaPOLGUS ZVUPOVIOG
duadkacieg Exovv oAokANP®OEL.

2. H Zvpoeovio avt tifeton o€ 16x0 TV TPLOKOCTH NUEPO LETE TNV NUEPOUNVIL TNG
tehevtoiog omd TIG YVOOTOMOMGELS TIS OVOQEPOUEVEG oIV Tapdypapo 1 Kot ot
StdEelg G €YoV €QUPUOYT] G €IGOOMUA TOV TPOKLATEL KATA TN OPKELD TOL
QOPOLOYIKOV £T0VG TO omoio apyilel Katd N HeTd TV TPpAOTN Nuépa Tov lavovapiov
TOV NUEPOAOYLOKOD ETOVG TTOV AUECHS aKOAOVOEL EKEIVO €vTOG TOV oToiov 1 TapovGQ
Svpeovia tibetot og 16yD.

Apbpo 29
AHEH

H mopodoca Xvpgovia mapapével o 1oyd aopiotmoc, kobéva opmg XvpPoriiopevo
Kpdrog dOvatar va katayysiker ™ Zopeovio emdidovtag 610 GAA0 ZvpUPaAiiopevo
Kpdroc, péocow Oourhopotikng 0000, yvootomoinon g KoatayyeAiog HEYpL Tnv
tplokooTv lovviov omorovdNmote MUEPOAOYIOKOD £TOVG HETOL TNV EKMVOY| LLOG
TEPLOOOV EVTE ETOV amd TNV Nuepounvio mov t€0nke og 16Yv N Tapovoa Zvuemvia.



Xe ovutn Vv mepimton M Zopeovie movel vo eQopUoOleTol OGOV aQopl GE
€1000NLLATO TPOKVTTOVTO KATA TN OIAPKELD TOL POPOAOYIKOD £TOVG oL apyilel KoTd
N netd mv npot) nuépa tov lavovapiov Tov NueporOYIOKOD £TOVG TOL aKOAOVOET
apéomg ekelvo evTOG TOL 0TTO10V EMOOONKE 1) YVOGTOMOINOT TG KOTOYYEALNG.

YE EINIBEBAIQXH TON ANQTEPQ ot vmoypdgpovteg, de6VI®MG TPOS TOVTO
€€0VG1000TNUEVOL, VITEYPOYAY TNV TOPOVCH ZVUPOVIOL.

‘Eywve oty Ilekivo v 3n nuépav tov lovviov 2002 ce dvo mpwtdTLRO, GTNV
EMnvicn, Kwelikn kot AyyMkn yAdooo, ToV Tplodv Kelwévov oviov eficov
avBevtikmv. Xe mepintwon onolncdnmote daupopdg epunveiog peta&d tov Kivelikoo
Kol Tov EAANviko® kelpévov, to ayyAlkd Kelevo vepioyvEL.
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AGREEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE
GOVERNMENT OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF
FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the People’s
Republic of China.

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income.

Have agreed as follows:

Article 1
PERSONAL SCOPE

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or both of the
Contracting States.

Article 2
TAXES COVERED

1. This Agreement shall apply to taxes on income imposed on behalf of a
Contracting State or of its local authorities, irrespective of the manner in
which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income,
or on elements of income, including taxes on gains from the alienation of
movable or immovable property, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Agreement shall apply are in particular:

a) In the Hellenic Republic:
1) the income tax on individuals;

i1) the income tax on legal entities;
(hereinafter referred to as “Hellenic tax™).

b) In China
1) the individual income tax;
i1) the income tax for enterprises with foreign investment and

foreign enterprises;

(hereinafter referred to as “Chinese tax”).



The Agreement shall apply also to any identical or substantially similar taxes
which are imposed after the date of signature of the Agreement in addition to,
or in place of, the existing taxes. The competent authorities of the Contracting
States shall notify each other of any substantial changes which have been
made in their respective taxation laws within a reasonable period of time after
such changes.

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires:

a)

b)

d)

2

h)

the terms: “a Contracting State” and “the other Contracting State”
mean the Hellenic Republic or China as the context requires;

the term “Hellenic Republic” comprises the territory of the Hellenic
Republic and the part of the sea, the sea-bed and its subsoil under the
Mediterranean Sea, over which the Hellenic Republic, in accordance
with international law, has sovereign rights for the purpose of
exploration, extraction or exploitation of the natural resources of such
areas;

the term “China” means the People’s Republic of China; when used in
geographical sense, means all the territory of the People’s Republic of
China, including its territorial sea, in which the Chinese laws relating
to taxation apply, and any area beyond its territorial sea, within which
the People’s Republic of China has sovereign rights of exploration for
and exploitation of resources of the sea-bed and its sub-soil and
superjacent water resources in accordance with international law;

the term “tax” means Hellenic tax or Chinese tax, as the context
requires;

the term “person” includes an individual, a company and any other
body of persons;

the term “company” means any body corporate or any entity which is
treated as a body corporate for tax purposes;

The terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of the
other Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by
a resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a
resident of the other Contracting State;

the term “national” means:

1) any individual possessing the nationality of a Contracting State;



i) any legal person, partnership or association deriving its status
as such from the laws in force in a Contracting State;

1) the term “international traffic” means any transport by a ship or
aircraft, except when the ship or aircraft is operated solely between
places in a Contracting State;

1 the term “competent authority” means:
1) in the Hellenic Republic, the Minister of Finance or his
authorised representative,
i1) in China, the State Administration of Taxation or its authorized
representative;

As regards the application of the Agreement at any time by a Contracting
State, any term not defined therein shall, unless the context otherwise requires,
have the meaning that it has at that time under the law of that State for the
purposes of the taxes to which the Agreement applies, any meaning under the
applicable tax laws of that State prevailing over a meaning given to the term
under other laws of that State.

Article 4
RESIDENT

For the purposes of this Agreement, the term “resident of a Contracting State”
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by
reason of his domicile, residence, place of management, place of head office
or any other criterion of a similar nature, and also includes that State or local
authority thereof. This term, however, does not include any person who is
liable to tax in that State in respect only of income from sources in that State
or capital situated therein.

Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident
of both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to him;if he has a permanent home available to
him in both States, he shall be deemed to be a resident of the State
withwhich his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he has not a permanent home available to him in either
State, he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has
an habitual abode;

c¢) if he has an habitual abode in both States, or in neither of them, he shall be
deemed to be a resident of the State of which he is a national;



d) if he is a national of both States, or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an
individual is a resident of both Contracting States, then the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

For the purposes of this Agreement, the term “permanent establishment”
means a fixed place of business through which the business of an enterprise is

wholly or partly carried on.

The term “permanent establishment” includes especially:

a) a place of management;

b) a branch;

C) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of

natural resources.
The term “permanent establishment” likewise encompasses:
a building site, a construction, assembly or installation project or supervisory
activities in connection therewith, but only where such site, project or

activities continue for a period of more than twelve months.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term “permanent
establishment” shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or
delivery of goods or merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

C) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the
enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of

carrying on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or
auxiliary character;



f) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in subparagraphs a) to e), provided
that the overall activity of the fixed place of business resulting from the
combination is of a preparatory or auxiliary character.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person - other
than an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies - is acting
in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State
and has, and habitually exercises, in a Contracting State an authority to
conclude contracts in the name of the enterprise, that enterprise shall be
deemed to have a permanent establishment in that State in respect of any
activities which that person undertakes for the enterprise, unless the activities
of such person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if
exercised through a fixed place of business, would not make this fixed place of
business a permanent establishment under the provisions of that paragraph.

An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a permanent
establishment in the other Contracting State merely because it carries on
business in that other State through a broker, general commission agent or any
other agent of an independent status, provided that such persons are acting in
the ordinary course of their business. However, when the activities of such an
agent are devoted wholly or almost wholly on behalf of that enterprise, he will
not be considered an agent of an independent status within the meaning of this
paragraph.

The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or
is controlled by a company which is a resident of the other Contracting State,
or which carries on business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a
permanent establishment of the other.

Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

The term “immovable property” shall have the meaning which it has under the
law of the Contracting State in which the property in question is situated. The
term shall in any case include property accessory to immovable property,
livestock and equipment used in agriculture and forestry, rights to which the
provisions of general law respecting landed property apply, usufruct of
immovable property and rights to variable or fixed payments as consideration
for the working of , or the right to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships, and aircraft shall not be regarded as immovable

property.



The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct
use, letting, or use in any other form of immovable property.

The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property
used for the performance of independent personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that
State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries
on business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other
State but only so much of them as is attributable to that permanent
establishment.

Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting
State carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, there shall in each Contracting State be
attributed to that permanent establishment the profits which it might be
expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the
same or similar activities under the same or similar conditions and dealing
wholly independently with the enterprise of which it is a permanent
establishment.

In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed
as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so
incurred, whether in the State in which the permanent establishment is situated
or elsewhere.

Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits
to be attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment
of the total profits of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2
shall preclude that Contracting State from determining the profits to be taxed
by such an apportionment as may be customary; the method of apportionment
adopted shall, however, be such that the result shall be in accordance with the
principles contained in this Article.

No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the
mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for
the enterprise.

For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the
permanent establishment shall be determined by the same method year by year
unless there is good and sufficient reason to the contrary.



Where profits include items of income which are dealt with separately in other
Articles of this Agreement, then the provisions of those Articles shall not be
affected by the provisions of this Article.

Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT

Profits from the operation of ships by an enterprise of a Contracting State in
international traffic shall be taxable only in that Contracting State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, the implementation of the
provisions of Article 18 concerning the taxation of income from the operation
of ships in international traffic of the Agreement between the Government of
the Hellenic Republic and the Government of the People’s Republic of China
on Maritime Transport signed at Beijing on the 16th of October 1995 shall not
be affected.

Profits from the operation of aircraft by an enterprise of a Contracting State in
international traffic shall be taxable only in that Contracting State.

The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall also apply to profits form the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES
Where
a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in

the management, control or capital of an enterprise of the other
Contracting State, or

b) the same persons participate directly of indirectly in the management,
control or capital of an enterprise of a Contracting State and an
enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises
in their commercial or financial relations which differ from those which would
be made between independent enterprises, then any profits which would, but
for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of
those conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that
enterprises and taxed accordingly.

Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State
- and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other
Contracting State has been charged to tax in that other State and the profits so
included are profits which would have accrued to the enterprise of the first -
mentioned State if the conditions made between the two enterprises had been
those which would have been made between independent enterprises, then that



other State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax
charged therein on those profits. In determining such adjustment, due regard
shall be had to the other provisions of this Agreement and the competent
authorities of the Contracting States shall if necessary consult each other.

Article 10
DIVIDENDS

Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which
the company paying the dividends is a resident and according to the laws of
that State, but if the recipient is the beneficial owner of the dividends the tax
so charged shall not exceed:

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner
is a company (other than partnership) which holds directly at least 25
per cent of the capital of the company paying the dividends:

b) 10 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement
settle the mode of application of these limitations.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the
profits out of which the dividends are paid.

The term “dividends”, as used in this Article means income from shares,
“jouissance” shares or “jouissance” rights, mining shares, founders’ shares or
other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income
from other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment
as income from shares by the laws of the State of which the company making
the distribution is a resident.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State of which the company paying the dividends is a
resident, through a permanent establishment situated therin, or performs
in that other State independent personal services from a fixed base situated
therein, and the holding in respect of which the dividends are paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall

apply.

Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or
income from the other Contracting State, that other State may not impose any
tax on the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are
paid to a resident of that other State or insofar as the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with a permanent
establishment or a fixed base situated in that other State, nor subject the



company’s undistributed profits to a tax on the company’s undistributed
profits, even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or
partly of profits or income arising in such other State.

Article 11
INTEREST

Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it
arises and according to the laws of that State, but if the recipient is the
beneficial owner of the interest the tax so charged shall not exceed 10 per cent
of the gross amount of the interest. The competent authorities of the
Contracting State shall by mutual agreement settle the mode of application of
this limitation.

Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a
Contracting State and derived by the Government of the other Contracting
State, a local authority and the Central Bank thereof of any financial
institutions wholly owned by the Government of that other State, shall be
exempt from tax in the first-mentioned State.

The term “interest”, as used in this Article, means income from debt-claims of
every kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a
right to participate in the debtor’s profits, and in particular, income from
government securities and income from bonds or debentures, including
premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures. Penalty
charges for late payment shall not be regarded as interest for the purpose of
this Article.

The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall not apply if the beneficial owner
of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State in which the interest arises, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent
personal services from a fixed base situated therein, and the debt-claim in
respect of which the interest is paid is effectively connected with such
permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7
or Article 14, as the case may be, shall apply.

Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a
resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether
he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a
permanent establishment or a fixed base in connection with which the
intebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is
borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest shall
be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed
base is situated.



Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial
owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall
apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payment shall remain taxable according to the laws of each Contracting State,
due regard being had to the other provisions of this Agreement.

Article 12
ROYALTIES

Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which
they arise and according to the laws of that State, but if the recipient is the
beneficial owner of the royalties the tax so charged shall not exceed 10 per
cent of the gross amount of the royalties. The competent authorities of the
Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of applications
of this limitation.

The term “royalties”, as used in this Article means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of
literary, artistic or scientific work including cinematograph films and films or
tapes for television or radio broadcasting, any patent, trade mark, design or
model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use,
industrial, commercial or scientific equipment, or for information concerning
industrial, commercial or scientific experience.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the
other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent
personal services from a fixed base situated therein, and the right or property
in respect of which the royalties are paid is effectively connected with such
permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7
or Article 14, as the case may be, shall apply.

Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State where the payer is a
resident of that State. Where, however, the person paying the royalties,
whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting
State a permanent establishment or a fixed base in connection with which the
liability to pay the royalties was incurred and such royalties are borne by that
permanent establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to
arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is
situated.

Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount



of the royalties, having regard to the use, right or information for which they
are paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer
and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of
this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the
excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of each
Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Agreement.

Article 13
CAPITAL GAINS

Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
immovable property referred to in Article 6 and situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

Gains from the alienation of movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State or of movable property pertaining to a
fixed base available to a resident of a Contracting State in the other
Contracting State for the purpose of performing independent personal services,
including such gains from the alienation of such a permanent establishment
(alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in
that other State.

Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits of such ships or
aircraft are taxable according to the provisions of Article 8.

Gains from the alienation of shares of the capital stock of a company the
property of which consists directly or indirectly principally of immovable
property situated in a Contracting State may be taxed in that Contracting State.

Gains from the alienation of any property other than that referred to in
paragraphs 1 to 4, shall be taxable only in the Contracting State of which the
alienator is a resident.

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional
services or other activities of an independent character shall be taxable only in
that State except in one of the following circumstances, when such income
may also be taxed in the other Contracting State if:

a) he has a fixed base regularly available to him in that other State for the
purpose of performing his activities, or

b) he is present in the other State for a period or periods exceeding in the
aggregate 183 days in the calendar year concerned,



but only so much thereof as is attributable to that fixed base or to activities
performed in that State.

2. The term “professional services” includes, especially, independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and

accountants.
Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES
1. Subject to the provisions of Articles 16,18,19,20 and 21 salaries, wages and

other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in
respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised, in the other Contracting State. If the employment is
so exercised,such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that
other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a
resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the
other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month period
commencing or ending in the calendar year concerned, and

b) the remuneration is paid by or on behalf of, an employer who is not a
resident of the other State, and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed
base which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration
derived in respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft
operated in international traffic, shall be taxable only in the Contracting State
in which the profits from the operation of the ship or aircraft are taxable
according to the provisions of Article 8.

Article 16
DIRECTORS’ FEES

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting
State in his capacity as a member of the board of directors of a company which is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17
ARTISTES AND SPORTSMEN



Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion
picture, radio or ttelevision artiste, or a musician, or as a sportsman, from his
personal activities as such exercised in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman, in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman,
himself but to another person, that income, notwithstanding the provisions of
Articles 7,14 and 15, may be taxed in the Contracting State in which the
activities of the entertainer or sportsman are exercised.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, income derived by
entertainers or sportsmen who are residents of a Contracting State from the
activities exercised in the other Contracting State under a plan of cultural
exchange between the Governments of both Contracting States shall be
exempt from tax in that other State.

Article 18
PENSIONS

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other
similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration
of past employment shall be taxable only in that State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pensions paid and other
similar payments made by the Government of a Contracting State or a local
authority thereof uunder a public welfare scheme of the social security system
of that State may be taxed in that State.

Article 19
GOVERNMENT SERVICES

a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension,
paid by a Contracting State or a local authority thereof to an individual
in respect of services rendered to that State or authority shall be taxable
only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be
taxable only in the other Contracting State if the services are rendered
in that State and the individual is a resident of that State who:

1) is a national of that State; or
i1) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or
a local authority thereof to an individual in respect of services rendered
to that State or authority shall be taxable only in that State.



b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting
State if the individual is a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15,16,17 and 18 shall apply to remuneration and
pensions in respect of services rendered in connection with a business carried
on by a Contracting State or a local authority thereof.

Article 20
TEACHERS AND RESEARCHERS

Remuneration which an individual who is or was immediately before visiting
a Contracting State, a resident of the other Contracting State and who is
present in the first-mentioned State for the primary purpose of teaching, giving
lectures or conducting research at a university, college, school or educational
institution or scientific research institution recognezed by the first-mentioned
State derives for the purpose of such teaching, lectures or research shall not be
taxed in the first-mentioned State, for a period of three years from the date of
his first arrival in the first-mentioned State.

The provisions of paragraph 1 shall not apply to income from research if such
research is undertaken not in the public interest but primarily for the private
benefit of a specific person or persons.

Article 21
STUDENTS AND TRAINEES

Payments which a student, business apprentice or trainee who is or was
immediately before visiting a Contracting State a resident of the other
Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely for the
purpose of his education or training receives for the purpose of his
maintenance, education or training shall not be taxed in that State, provided
that such payments arise from sources outside that State.

In respect of grants, scholarships and remuneration from employment not
covered by paragraph 1, a student, business apprentice or trainee described in
paragraph 1 shall, in addition, be entitled during such education or training to
the same exemptions, reliefs or reductions in respect of taxes available to
residents of the State which he is visiting.

Article 22
OTHER INCOME

Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not
dealt with, in the foregoing Articles of this Agreement shall be taxable only in
that State.

The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than income
from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the
recipient of such income being a resident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State through a permanent establishment



situated therein, or performs in that other State independent personal services
from a fixed base situated therin, and the right or property in respect of which
the income is paid is effectively connected with such permanent establishment
or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case
may be, shall apply.

Article 23
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

In the Hellenic Republic, double taxation shall be eliminated as follows:

a) Where a resident of the Hellenic Republic derives income which, in
accordance with the provisions of this Agreement, may be taxed in
China, the Hellenic Republic shall allow as deduction from the tax on
the income of that resident, an amount equal to the income tax paid in
China.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the income tax, as
computed before the deduction is given, which is attributable, to the income
which may be taxed in China.

b) Where dividends paid by a company which is a resident of China to a
resident of the Hellenic Republic, the credit shall take into account, in
addition to any tax creditable under the provisions of subparagraph (a)
of this paragraph, the tax payable by the company in respect of the
profits out of which such dividends are paid.

In China, double taxation shall be eliminated as follows:

Where a resident of China derives income from the Hellenic Republic the
amount of tax on that income payable in the Hellenic Republic in
accordance with the provisions of this Agreement, may be credited against the
Chinese tax imposed on that resident. The amount of the credit, however, shall
not exceed the amount of the Chinese tax on that income computed in
accordance with the taxation laws and regulations of China.

Article 24
NON - DISCRIMINATION

Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting
State to any taxation or any requirement connected therewith, which is other
or more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of that other State in the same circumstances, in particular in the
respect to residence, are or may be subjected. This provisions shall,
notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not
residents of one or both of the Contracting States.

The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State shall not be less
favourably levied in that other State than the taxation levied on enterprises of



that other State carrying on the same activities. This provision shall not be
construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other
Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation
purposes on account of civil status or family responsibilities which it grants to
its own residents.

Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7 of
Article 11, or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other
disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of the
other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits
of such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
paid to a resident of the first-mentioned State.

Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly
owned or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the
other Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to
any taxation or any requirement connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which other
similar enterprises of the first-mentioned State are or may be subjected.

The provisions of this Article shall, notwithstanding the provision of Article 2,
apply to taxes of every kind and description.

Article 25
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
States result or will result for him in taxation not in accordance with this
Agreement, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law
of those States, present his case to the competent authority of the Contracting
State of which he is a resident or, if his case comes under paragraph 1 of
Article 24, to that of the Contracting State of which he is a national. The case
must be presented within three years from the first notification of the action
resulting in taxation not in accordance with the provisions of the Agreement.

The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve
the case by mutual agreement with the competent authority of the other
Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which is not in
accordance with the Agreement.  Any agreement reached shall be
implemented notwithstanding any time limits in the domestic law of the
Contracting States.

The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve
by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation
or application of the Agreement. They may also consult together for the
elimination of double taxation in cases not provided for in the Agreement.



4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with
each other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of
paragraphs 2 and 3. When it seems advisable for reaching agreement,
representatives of the competent authorities of the Contracting States may
meet together for an oral exchange of opinions.

Article 26
EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Agreement
or of the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by
the Agreement insofar as the taxation thereunder is not contrary to the
Agreement, in particular for the prevention of evasion of such taxes. The
exchange of information is not restricted by Article 1. Any information
received by a Contracting State shall be treated as secret in the same manner
as information obtained under the domestic laws of that State and shall be
disclosed only to persons or authorities (including courts and administrative
bodies) involved in the assessment or collection of, the enforcement or
prosecution in respect of, or the determination of appeals in relation to, the
taxes covered by the Agreement. Such persons or authorities shall use the
information only for such purposes. They may disclose the information in
public court proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on
a Contracting States the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the
normal course of the administration of that or of the other Contracting
State;

c) to supply information which would disclose any trade, business,

industrial, commercial or professional secret or trade process, or
information, the disclosure of which would be contrary to public policy
(ordre public).

Article 27
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of members of diplomatic
missions or consular posts under the general rules of international law or under the
provisions of special agreements.

Article 28
ENTRY INTO FORCE



1. The Contracting States shall notify each other through diplomatic channels
that the legal procedures for the entry into force of this Agreement have been
completed.

2. The Agreement shall enter into force on the thirtieth day after the date of the
latter of the notifications referred to in paragraph 1 and its provisions shall
have effect in respect of income derived during the taxable year beginning on
or after the first day of January next following that in which this Agreement
enters into force.

Article 29
TERMINATION

This Agreement shall continue in effect indefinitely but either of the Contracting State
may, on or before the thirtieth day of June in any calendar year beginning after the
expiration of a period of five years from the date of its entry into force, give written
notice of termination to the other Contracting State through diplomatic channels. In
such event this Agreement shall cease to have effect in respect of income derived
during the taxable year beginning on or after the first day of January in the calendar
year next following that in which the notice of termination is given.

IN WITNESS WHEREOQOF the undersigned, duly authorised thereto, have signed this
Agreement.

Done at Beijing on the day of 3.6.2002 in duplicate, in the Greek, the Chinese and the
English languages, the three texts being equally authentic. In case there is any
divergence of interpretation between the Chinese and the Hellenic texts, the English
text shall prevail.

For the Government For the Government
of the Hellenic Republic of the People’s Republic of China

ApBpo devTEPO
H 1oy0g tov mapovrog vopov apyiler and ) onpocievon tov omv Epnuepidoa g
KvuBepyoewg xor ¢ Zvpeoviog mov Kupodvetar omd TNV TANPOOT TGOV

npoimofécemv Tov Apbpov 28 mapdypapog 2 avTNG.

Abnva, 4 Anpidiov 2005



